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1. A SIGURNOSNE INFORMACIJE

Prije ugradnje i uporabe ure-
daja pazljivo procitajte prilo-
Zene upute. Proizvodac nije
odgovoran za bilo kakve oz-
ljiede ili oStecenje koji su re-
zultat neispravne ugradnje ili
uporabe. Upute uvijek drzite
na sigurnom i pristupacnom
mjestu za buducéu uporabu.

1.1 Sigurnost djece i
osjetljivih osoba

» Ovaj uredaj mogu Koristiti
djeca u dobi od 8 godina i
starija te osobe smanjenih
tjelesnih, osjetilnih ili men-
talnih mogucnosti ili osobe
koje ne raspolazu isku-
stvom ili znanjem ako su

pod nadzorom osobe odgo-
vorne za njihovu sigurnost i

rade po uputama koje se
odnose na sigurno koriste-
nje uredaja te razumiju uk-
ljuene opasnosti. Djeci u

dobi od 3 do 8 godina i oso-

bama s vrlo velikim i sloze-
nim invaliditetom dopuste-

no je puniti i prazniti uredaj
pod uvjetom da su dobili
odgovarajucée upute. Djecu
mladu od 3 godine treba dr-
zati podalje od uredaja,
osim ako su pod stalnim
nadzorom.

Djeca bi trebala biti pod
nadzorom kako bi se osigu-
ralo da se ne igraju s ure-
dajem.

Bez nadzora djeca ne smiju
obavljati CiS¢enje uredaja i
korisniCko odrzavanje.
Ambalazu drzite podalje od
djece i zbrinite je na odgo-
varajuci nacin.

1.2 Opc¢a sigurnost

Ovaj uredaj namijenjen je
isklju€ivo za spremanje na-
mirnica i napitaka.

Ovaj je uredaj namijenjen
za uporabu u kuc¢anstvu i
ostalim smjestajnim jedini-
cama u zatvorenom prosto-
ru.

HRVATSKI 3



Ovaj uredaj moze se kori-
stiti u uredima, hotelskim
sobama, sobama za goste
s doruckom, seoskim kuca-
ma za goste i drugim slic¢-
nim smjestajem u kojima
takva uporaba ne prelazi
(prosjecnu) razinu uporabe
u domacinstvu.
Da biste izbjegli zagadiva-
nje hrane, pridrzavajte se
sljedecih uputa:
— ne drzite vrata otvorena
tijekom duzeg razdoblja
— redovito Cistite povrsine
koje mogu dodéi u dodir s
hranom i biti dostupne
sustavima odvodnije;

UPOZORENJE: Ventilacij-
ski otvori na kucistu uredaja
ili ugradbenom elementu ne
smiju biti blokirani.
UPOZORENJE: Ne koristi-
te mehanicke uredaje ili bilo
koja sredstva za ubrzava-
nje postupka odmrzavanja,
osim onih koje preporuca
proizvodac.
UPOZORENJE: Ne oste-
Cujte sklop rashladnog
sredstva.

UPOZORENJE: Ne koristi-
te elektricne uredaje unutar

HRVATSKI

odjeljka za Cuvanje hrane
uredaja, osim ako nisu vr-
ste koje je preporucio proiz-
vodac.

Za Ciséenje uredaja nemoj-
te koristiti rasprsivac¢ vode i
paru.

Ocistite uredaj vlaznom
mekom krpom. Koristite sa-
mo neutralne deterdzente.
Nikada ne Koristite abraziv-
na sredstva, abrazivne spu-
Zvice za ribanje, otapala ili
metalne predmete.

Kad je uredaj duze vrijeme
prazan, iskljuCite ga, od-
mrznite, ocistite, osusite i
ostavite otvorena vrata da
sprijeCite razvoj plijesni
unutar uredaja.

Ne Cuvajte eksplozivne tva-
ri poput limenki aerosola sa
zapaljivim punjenjem u
ovom uredaju.

Ako je kabel napajanja
ostecen, mora ga zamijeniti
proizvodac, ovlasteni ser-
visni centar ili slicne kvalifi-
cirane osobe kako bi se iz-
bjegla opasnost.



2. SIGURNOSNE UPUTE

2.1 Instalacija

/\ UPOZORENJE!

Samo kvalificirana osoba smije instalirati
ovaj uredaj.

Odstranite svu ambalazu.

Ne postavljajte i ne koristite oSteceni
uredaj.

Zbog sigurnosti, ne koristite uredaj prije
postavljanja u ugradbeni ormaric.
Slijedite posebne upute za postavljanje
uredaja i promjenu smjera otvaranja vrata
koje su dostupne na nasem web mjestu.
Prilikom pomicanja uredaja uvijek budite
pazljivi jer je uredaj tezak. Uvijek nosite
zastitne rukavice i zatvorenu obucu.
Provjerite moze li zrak kruziti oko uredaja.
Pri prvom postavljanju ili nakon okretanja
vrata, pricekajte najmanje 4 sata prije
spajanja uredaja na napajanje. To
omogucuje povratak ulja natrag u
kompresor.

Prije provodenja bilo kakvih radnji na
uredaju (npr. okretanja vrata), osdpojite
utika¢ od uti¢nice.

Uredaj ne postavljajte u blizini radijatora,
Stednjaka, pecnica ili plo¢a za kuhanje,
osim ako nije drugacije navedeno u
uputama za postavljanje.

Ne izlazite uredaj kisi.

Uredaj nemojte instalirati na mjestima s
izravnom suncevom svjetlosti.

Uredaj nemojte instalirati na prevlaznim ili
prehladnim mjestima.

Prilikom pomicanja uredaja, podignite ga
za prednji rub kako bi se izbjeglo grebanje
poda.

Zastitite pod od ogrebotina prilikom
okretanja vrata uredaja.

Uredaj sadrzi vrecicu susila. Ovo nije
igracka. Ovo nije hrana. Odmah ga bacite.

2.2 Elektriéni prikljuc¢ak

/\ UPOZORENJE!
Rizik od pozara i strujnog udara.

/N UPOZORENJE!

Prilikom postavljanja uredaja, pripazite da
se strujni kabel ne prignjedi ili osteti.

/N UPOZORENJE!

Nemojte upotrebljavati adaptere s viSe
utikaca i produzne kabele.

/\ OPREZ!

Sve elektricne zahvate potrebne za insta-
liranje ovog uredaja trebao bi izvrsiti kvali-
ficirani elektricar.

* Provjerite jesu li parametri na natpisnoj
plocici kompatibilni s elektri¢nim
vrijednostima mreznog napajanja.

« Uredaj mora biti uzemljen.

« Uvijek upotrebljavajte ispravno postavljenu
izoliranu uti€nicu.

» Ako va$a kucna elektri¢na uti¢nica nije
uzemljena, spojite uredaj na odvojeno
uzemljenje u skladu s vazec¢im propisima,
pri Cemu savjet potrazite od kvalificiranog
elektricara.

« Pripazite da ne ostetite elektricne dijelove
(npr. strujni utika¢, mrezni kabel,
kompresor). Kontaktirajte ovlasteni
servisni centar ili elektriCara za promjenu
elektri¢nih dijelova.

» Strujni kabel mora biti ispod razine
strujnog utikaca.

* Priklju¢ite mrezni utika¢ u mreznu uti¢nicu
samo na kraju postavljanja. Provjerite
postoji li pristup mreznom utikacu nakon
postavljanja.

* Ne iskljuCujte uredaj povlacenjem za
mrezni kabel. Uvijek povucite za mrezni
utikac.

* Uredaj je opremljen mreznim utikacem od
13 A. Ako je potrebno zamijeniti osigurac
mreznog utika¢a, upotrijebite samo
osigura¢ ASTA (BS 1362) od 13 A (samo
UK i Irska).

2.3 Primjena

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda, opeklina, strujnog
udara ili pozara.

& Uredaj sadrzi zapaljivi plin, izobutan
(R600a), prirodni plin s visokom razinom eko-
loske kompatibilnosti. Pazite da ne izazovete
ostecenje u rashladnom sustavu koji sadrzi
izobutan.
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Ne mijenjajte specifikacije uredaja.
Svaka upotreba ugradbenog proizvoda
kao samostojeceg strogo je zabranjena.
Ovaj je uredaj namijenjen uporabi na
sobnoj temperaturi u rasponu od 10°C do
38°C. Navedeni temperaturni raspon jamdi
ispravan rad uredaja.

Ne stavljajte elektricne uredaje (npr.
aparate za pripremu sladoleda) u uredaj
osim ako proizvodac nije naznacio da su
prikladni za to.

Ukoliko se osteti sklop rashladnog
sredstva, pripazite da u prostoriji nema
plamena ni izvora zapaljenja. Prozracite
prostoriju.

Ne dopustite da vruéi predmeti dodiruju
plasti¢ne dijelove uredaja.

Ne stavljajte bezalkoholna pi¢a u odjeljak
zamrzivaca. Ovo ¢e stvoriti pritisak u boci/
limenci pica.

Ne Cuvajte zapaljivi plin ni tekucinu u
uredaju.

Ne stavljajte zapaljive proizvode ili mokre
predmete sa zapaljivim proizvodima u
uredaj, blizu uredaja ili na uredaj.

Ne dirajte kompresor ni kondenzator.
Vruéi su.

Ne uklanjajte ni ne dirajte predmete u
odjeljku zamrzivac¢a ako su vam ruke
vlazne ili mokre.

Ne zamrzavajte ponovno odmrznutu
hranu.

Slijedite upute za pohranu na pakiranju
zamrznute hrane.

Prije stavljanja hrane u odjeljak
zamrzivaca omotajte je s bilo kojim
materijalom koji moze doéi u dodir s
hranom.

Ne dopustajte da namirnice dodu u
kontakt s unutrasnjim stjenkama odjeljaka
uredaja.

2.4 Odrzavanje i CiS¢enje
/\ UPOZORENJE!
Opasnost od ozljeda ili oStecenja uredaja.

3. UPRAVLJACKA PLOCA

0 B8 e
]
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Prije zahvata odrzavanja, iskljucite uredaj i
iskopCajte utikac iz utiCnice za napajanje.
Ovaj uredaj sadrzi ugljikovodike u
rashladnoj jedinici. Samo kvalificirana
osoba moze odrzavati i ponovno puniti
jedinicu.

2.5 Servis

Za popravak uredaja obratite se
ovlastenom servisnom centru. Koristite
samo originalne rezervne dijelove.

Imajte na umu da samostalni ili
neprofesionalni popravak moze imati
sigurnosne posljedice i moze ponistiti
jamstvo.

Sljedeci rezervni dijelovi su dostupni
najmanje 7 godina nakon ukidanja
modela: termostati, senzori temperature,
tiskane plocice, izvori svjetla, ru¢ke na
vratima, Sarke vrata, ladice i koSare. Brtve
na vratima dostupne su najmanje 10
godina nakon ukidanja modela. Trajanje u
vasoj zemlji moze biti dulje. Za viSe
informacija posjetite nasu internetsku
stranicu.

Imajte na umu da su neki od tih rezervnih
dijelova dostupni samo profesionalnim
serviserima i da nisu svi rezervni dijelovi
relevantni za sve modele.

2.6 Odlaganje

/N UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda ili gusenja.

il

Uredaj iskljucite iz elektricne mreze.
Prerezite elektricni kabel i bacite ga.
Skinite vrata kako biste sprijeCili da se
djeca i kuéni ljubimci zatvore u ureda.
Sustav hladenja i izolacijski materijali ovog
uredaja nisu Stetni za ozon.

Izolacijska pjena sadrzi zapaljive plinove.
Za informacije o pravilnom odlaganju
uredaja kontaktirajte komunalnu sluzbu.
Nemoijte prouzrociti osteéenje dijelova
jedinice hladenja u blizini izmjenjivaca
topline.

Gumb odjeljka zamrzivaa
Gumb UKLJUCENO/ISKLJUCENO

Indikatori temperature
Extra Freeze tipka
Extra Freeze indikator



31 UKLJUCIVANJEI

ISKLJUCIVANJE

Ukljuc¢ivanje

1. Ukljucite utika¢ u zidnu uti¢nicu.

2. Pritisnite i drzite gumb uredaja
UKLJUCENO/ISKLJUCENO.

Indikatori temperature pokazuju postavljenu
zadanu temperaturu.

Iskljuc¢ivanje

1. Pritisnite i drzite gumb uredaja
UKLJUCENO/ISKLJUCENO. Indikatori
temperature se iskljuéuju.

2. Iskopcajte utikac iz uticnice.
3.2 Podesavanje temperature

@ Nije moguce postaviti temperaturu kad
je Extra Freeze funkcija uklju¢ena.

Postavite temperaturu uredaja pritiskom na
gumb odjeljka zamrzivaca.

Indikatori temperature pokazuju razinu po-
stavljene temperature.

Raspon temperature moze varirati od -15°C
do -24°C (preporuceno -18°C).

@® Postavljena temperatura bit ¢e postignu-
ta u roku od 24 h.

Nakon prekida napajanja uredaj vraéa po-
stavljene temperature.

3.3 Funkcija Extra Freeze

Funkcija Extra Freeze se koristi za pred-za-
mrzavanije i brzo zamrzavanje u nizu u pretin-
cu za zamrzavanje. Ova funkcija ubrzava za-

4. SVAKODNEVNA UPORABA

4.1 Uklanjanje ladica

/N UPOZORENJE!

Dva gornja pretinca su rotirajuc¢e zaklop-
ke s fiksnim staklenim policama. Ne ukla-
njajte ih jer biste ih mogli ostetiti.

Uklanjanje ladica iz odjeljka:

1. lzvucite ladicu do grani¢nika.

2. Kad dodete do kraja vodilice, lagano
podignite predniji dio ladice i izvadite je iz
uredaja.

mrzavanje svjeze hrane i veé pohranjenje
prehrambene proizvode $titi od zagrijavanja.

®za zamrzavanje svjezih namirnica uklju-
Cite funkciju Extra Freeze najmanje 24 h
prije stavljanja namirnica.

Za ukljuCivanje Extra Freeze funkcije pritisnite
Extra Freeze tipku . Ukljucit ¢e se lampica
Extra Freeze indikatora.

® Ova funkcija prestaje nakon maksimalno
52 h.

Funkciju mozete iskljugiti pritiskom na gumb .
Indikator Extra Freeze se iskljucuje.

3.4 Alarm kod visoke temperature

Kada se temperatura u odjeljku zamrzivaca
poveca, na prvim, tre¢im i petim indikatorima
temperature zamrzivaca bljeska i zvuk je uk-
ljucen.

Za deaktiviranje alarma na 1 h, pritisnite bilo
koju tipku. Zvuk se iskljucuje. Prvo, trece i pe-
to svjetlo indikatora temperature zamrzivaca
stalno svijetli 5 sek prije ponovnog oznacava-
nja temperature zamrzivaca.

Nakon 1 h alarm se ponovno pokrece sve
dok se ne povrate normalni uvjeti.

Ako ne pritisnete nijedan gumb, zvuk se is-
klju€uje nakon 1 h.
3.5 Alarm vrata otvorena

Ako vrata zamrzivaca ostanu otvorena otprili-
ke 80 sek, indikatori temperature zamrzivaca

bljeskaju i zvuk se ukljucuje.

Pritisnite bilo koju tipku za isklju€ivanje zvuka.
Zvuk se iskljucuje nakon 1 h.

Alarm se iskljucuje nakon Sto zatvorite vrata.

=

® za vracanje ladice natrag u odjeljak, sli-
jedite gornje korake obrnutim redoslijedom.

HRVATSKI 7



@ Da biste kod nekih modela izvadili ladi-
cu, najprije morate izvaditi spremnik za bo-
ce.

4.2 Zamrzavanje svjeze hrane

Koristite odjeljak zamrzava¢a za zamrzavanje
svjeze hrane i dugotrajno skladiStenje smrz-
nute i duboko zamrznute hrane.

Za zamrzavanje svjeze hrane aktivirajte funk-
ciju Extra Freeze najmanje 24 h sati prije
stavljanja hrane u odjeljak zamrzivaca.

Spremite svjeze namirnice ravnomjerno ra-
sporedene u prvi i drugi odjeljak ili gornju ladi-
cu.

Ne prekoracujte maksimalnu koli¢inu hrane
koja se moze zamrznuti bez dodavanja druge
svjeze hrane u 24 h (pogledajte nazivnu plo-
cicu).

Kad je postupak zamrzavanja zavr$en, uredaj
se automatski vraé¢a na prethodnu postavku
temperature (pogledajte "funkcija Extra Free-
ze").

Za vise informacija pogledajte "Savjeti za za-
mrzavanje".

5. SAVJETI | PREPORUKE

5.1 Savjeti za usStedu energije

+ Originalna konfiguracija osigurava
najucinkovitije koristenje energije.

» Nemojte Cesto otvarati vrata ili ih ostavljati
otvorena duze no $to je potrebno.

+ Sto je hladnija postavka temperature, to je
veca potrosnja energije.

» Ne prekrivajte ventilacijske reSetke ili rupe.

» Osigurajte da prehrambeni proizvodi
unutar uredaja omogucuju cirkulaciju
zraka kroz otvore u straznjoj unutrasnjosti
uredaja.

5.2 Savjeti za zamrzavanje

* Ne zamrzavajte boce ili limenke s
tekuéinom, posebno pi¢a koja sadrze
ugljiéni dioksid. Tijekom zamrzavanja
mogu eksplodirati.

* Ne stavljajte vrucu hranu u zamrzivac.

* Ne stavljajte svjezu, nezamrznutu hranu
neposredno pored ve¢ zamrznute hrane.

» Neposredno nakon vadenja iz zamrzivaca
ne jedite kockice leda, vodeni led ili ledene
lizalice kako biste izbjegli ozebline.

* Odmrznutu hranu nemojte ponovno
zamrzavati.

8 HRVATSKI

4.3 Skladistenje zamrznute hrane

Prilikom prvog aktiviranja uredaja ili nakon
duzeg razdoblja nekoristenja, ukljucite Extra
Freeze funkciju najmanje 3 h prije stavljanja
proizvoda u odjeljak za zamrzavanje.

Za spremanije velikih koli¢ina hrane, izvadite
ladice i stavite namirnice izravno na police,
najmanje 15 mm dalje od vrata.

/\ OPREZ!
Ako je napajanje isklju¢eno dulje od vri-
jednosti prikazane na nazivnoj plocici u
odjeljku "vrijeme odgovora", odmrznute
namirnice morate odmah konzumirati. Po-
gledajte "Alarm kod visoke temperature".

4.4 Proizvodnja kockica leda
Ovaj je uredaj opremljen s jednom ili viSe po-
suda za pravljenje kockica leda.

® Nemoijte koristiti metalne instrumente za
vadenje posuda iz odjeljka zamrzivaca.

5.3 Savjeti za skladiStenje
zamrznute hrane

« Odjeljak hladnjaka je oznacen s

wasdl % X |

« Pri odredivanju odgovarajuce temperature
koja osigurava o¢uvanje smrznutih
prehrambenih proizvoda temperatura je
manja ili jednaka -18°C.

« ViSa postavka temperature unutar uredaja
moze dovesti do kraceg roka trajanja.

« Cijeli odjeljak zamrzivaca pogodan je za
skladistenje smrznutih prehrambenih
proizvoda.

» Ostavite dovoljno prostora oko hrane kako
bi se omogucilo slobodno cirkuliranje
zraka.

5.4 Rok trajanja

Rok traja-
Vrsta jela nja (mjese-
ci)
Kruh 3
Voce (izuzev citrusa) 6-12




Rok traja- Rok traja-
Vrsta jela nja (mjese- | Vrsta jela nja (mjese-
ci) ci)
Povrce 8-10 Ociscenje Skoljke i dagnje 3-4
Ostaci hrane bez mesa 1-2 Kuhana riba 1-2
Mlije€na hrana: Meso:
Maslac 6-9 Perad 9-12
Meki sir (npr. mozzarella) 3-4 Govedina 6-12
Tvrdi sir (npr. parmezan, cheddar) 6 Svinjetina 4-6
Plodovi mora: Janjetina 6-9
Masna riba (npr. losos, skusa) 2-3 Kobasice 1-2
giTasna riba (npr. bakalar, ive-  , & Sunka 1-2
_ Ostaci hrane s mesom 2-3
Skampi 12

6. ODRZAVANJE | CISCENJE

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim upu-
tama.

6.1 Ciséenje unutrasnjosti

Prije prve uporabe ocistite unutradnjost i sav
pribor toplom vodom i neutralnim sapunom, a
zatim osusite.

/\ OPREZ!

Dodatna oprema i dijelovi uredaja nisu
prikladni za pranje u perilici posuda.

/\ OPREZ!
Ocistite upravljacku plo¢u vlaznom
krpom. Ne koristite nikakave deterdzente.
Obrisite upravljacku plocu mekom krpom.

6.2 Redovito ciSéenje

Redovito Cistite opremu:

7. RIESAVANJE PROBLEMA

/N\ UPOZORENJE!
Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim upu-
tama.

« Ocistite unutradnjost i pribor mlakom
vodom i neutralnim sapunom. Isperite ih i
posusite.

* Redovito briSite brtve na vratima.

6.3 Odmrzavanje zamrzivaca

U odjeljku zamrziva¢a nema leda. Tijekom ra-
da uredaja nema nakupljanja leda na unutar-
njim stjenkama niti na hrani.

6.4 Razdoblje nekoriStenja

Ako uredaj necete koristiti dulje vrijeme podu-

zmite sljede¢e mjere opreza:

1. Iskopcajte uredaj iz napajanja.

2. Izvadite svu hranu.

3. Odistite uredaj i sav pribor.

4. Ostavite vrata otvorena kako biste
sprijecili stvaranje neugodnih mirisa.

HRVATSKI 9



7.1 Sto uéiniti ako...

Problem

Mogucéi uzrok

Rjesenje

Uredaj ne radi.

Uredaj je iskljucen.

Ukljucite uredaj.

Utikac nije spojen na uti¢nicu
za elektricnu mrezu.

Ispravno prikljucite utika¢ u utic-
nicu elektricne mreze.

U mreznoj uti¢nici nema napo-
na.

Na uticnicu prikljucite drugi
elektricni aparat. Obratite se
kvalificiranom elektricaru.

Uredaj je bucan.

Uredaj nije pravilno niveliran.

Provijerite stoji li uredaj stabilno.

Ukljucen je zvuéni ili vizualni
alarm.

Uredaj je nedavno ukljucen.

Pogledajte odjeljke ,Alarm kod
visoke temperature” ili ,Alarm
vrata otvorena”.

Temperatura u uredaju je viso-
ka.

Pogledajte odjeljke ,Alarm kod
visoke temperature” ili ,Alarm
vrata otvorena”.

Vrata su ostavljena otvorena.

Zatvorite vrata.

Kompresor neprestano radi.

Temperatura nije ispravno po-
stavljena.

Pogledajte poglavlje ,Upravljac-
ka plo¢a”.

Istovremeno je umetnuto previ-
Se hrane.

Pri¢ekajte nekoliko sati, a zatim
ponovno provjerite temperatu-
ru.

Temperatura prostorije je previ-
soka.

Pogledajte poglavlje ,Instalaci-
ja”.

Hrana stavljena u uredaj je
pretopla.

Prije pohranjivanja ostavite da
se hrana ohladi na sobnu tem-
peraturu.

Vrata nisu pravilno zatvorena.

Pogledajte odjeljak ,Zatvorite
vrata”.

Ukljuéena je funkcija Extra
Freeze.

Pogledajte odjeljak "Extra Free-
ze funkcija".

Kompresor se ne pokrece ne-
posredno nakon pritiska "Extra
Freeze", ili nakon promjene
temperature.

Kompresor se uklju¢uje nakon
nekog vremena.

To je normalno, nije doSlo do
pogreske.

Vrata nisu pravilno postavljena
ili se sudaraju s ventilacijskom
reSetkom.

Uredaj nije dobro niveliran.

Pogledajte upute za postavlja-
nje.

Vrata se ne otvaraju lagano.

Pokusali ste ponovno otvoriti
vrata odmah nakon zatvaranja.

Prije zatvaranja i ponovnog ot-
varanja vrata pri¢ekajte nekoli-
ko sekundi.

Ima previse inja i leda.

Vrata nisu pravilno zatvorena.

Pogledajte odjeljak ,Zatvorite
vrata”.

Brtva je deformirana ili prijava.

Pogledajte odjeljak ,Zatvorite
vrata”.

Hrana nije pravilno umotana.

Pravilno umotajte hranu.

Temperatura nije ispravno po-
stavljena.

Pogledajte poglavlje ,Upravljac-
ka plo¢a”.
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Problem

Moguci uzrok

RjesSenje

Uredaj je potpuno napunjen i
postavljen na najnizu tempera-
turu.

Postavite viSu temperaturu. Po-
gledajte poglavlje ,Upravljacka
ploca”.

Temperatura postavljena na
uredaju je preniska, a okolna
temperatura previsoka.

Postavite viSu temperaturu. Po-
gledajte poglavlje ,Upravljacka
plo¢a”.

Voda te€e na pod.

Otvor za otopljenu vodu nije
spojen na pliticu za isparavanje
iznad kompresora.

Pri¢vrstite otvor za otopljenu
vodu na pliticu za isparavanje.

Nije moguce postaviti tempera-
turu.

Uklju€ena je Extra Freeze funk-
cija .

Ruéno iskljucite Extra Freeze

funkciju ili pricekajte dok se au-
tomatski ne iskljuci. Pogledajte
odjeljak "Extra Freeze funkcija".

Temperatura u uredaju je preni-
ska/previsoka.

Temperatura nije postavljena
ispravno.

Postavite viSu/nizu temperatu-
ru.

Vrata nisu pravilno zatvorena.

Pogledajte poglavlje "Zatvorite
vrata".

Hrana je prevruca.

Pustite da se namirnice ohlade
prije spremanja.

Istodobno se sprema previse
hrane.

Istodobno stavljajte manje na-
mirnica.

Vrata su se Cesto otvarala.

Vrata otvarajte samo kad je po-
trebno.

Uklju€ena je funkcija Extra
Freeze.

Pogledajte odjeljak "funkcija
Extra Freeze".

U uredaju nema strujanja hlad-
nog zraka.

Osigurajte strujanja hladnog
zraka u uredaju. Pogledajte po-
glavlje "Savijeti i preporuke”.

Peti indikator temperature tre-
peri.

Problem u komunikaciji.

Kontaktirajte ovlasteni servisni
centar. Rashladni sustav ¢e na-
staviti odrzavati namirnice hlad-
nima, no nece biti moguce pod-
eSavanje temperature.

Prvi ili drugi indikator tempera-
ture treperi.

Problem senzora temperature.

Kontaktirajte ovlasteni servisni
centar. Rashladni sustav ¢e na-
staviti odrzavati namirnice hlad-
nima, no nece biti moguce pod-
eSavanje temperature.

® Ako se problem ne otkloni, obratite se

ovlastenom servisnom centru.

7.2 Zatvorite vrata
1. Ocistite brtve na vratima.

2. Za podeSavanje vrata pogledajte upute
za postavljanje.

3. Zazamjenu neispravnih brtvi na vratima
obratite se ovlastenom servisu.

8. TEHNICKI PODACI

Tehnicki podaci nalaze se na energetskoj na-
liepnici i na natpisnoj plo€ici uredaja, koja se
moze nalaziti na uredaju ili unutar njega.

Samo za Svicarsku
Napon: 220 — 240 V
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Frekvencija: 50 Hz

Samo za EU

QR kod na energetskoj naljepnici isporu¢enoj
s uredajem pruza internetsku poveznicu do
podataka koji se odnose na performanse ure-
daja u EU EPREL bazi podataka. Energetsku
naljepnicu Cuvajte za referencu zajedno s ko-
risni¢kim priruénikom i svim ostalim doku-
mentima koji se isporu€uju s ovim uredajem.
Iste informacije poput naziva modela i broja
proizvoda, koje se nalaze na natpisnoj plocici
uredaja, moguce je pronaci i u EPREL-u po-

mocu poveznice htips.//eprel.ec.europa.eu.
Za detaljne informacije o energetskoj naljep-
nici pogledajte poveznicu
www.theenergylabel.eu.

Samo za UK

QR kod na energetskoj naljepnici isporu¢enoj
s uredajem pruza internetsku poveznicu do
podataka koji se odnose na performanse ure-
daja. Energetsku naljepnicu Cuvajte za refe-
rencu zajedno s korisni¢kim priru¢nikom i
svim ostalim dokumentima koji se isporucuju
s ovim uredajem.

9. INFORMACIJE ZA ISPITNE USTANOVE

Postavljanje i priprema uredaja za provjeru
uskladenosti sa zahtjevima za ekoloski dizajn
moraju biti u skladu s:

UK BS EN 62552
EU, Svicarska, Izrael EN 62552
Australija IEC 62552
Juznoafricka Republika SANS 62552

10. BRIGA O OKOLISU

Reciklirajte materijale sa simbolom C/:‘) Am-
balazu za recikliranje odlozite u odgovarajucée
spremnike. Pomozite u zastiti okolisa i ljud-
skog zdravlja recikliranjem otpada od elektri¢-
nih i elektronickih uredaja. Ne odlazite ureda-
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Zahtjevi ventilacije, dimenzije otvora i mini-
malne udaljenosti sa straznje strane moraju
biti kako je navedeno u "Instalacija" ovog ko-
risnickog priru¢nika. Za sve dodatne informa-
cije, ukljucujuci planove utovara, obratite se
proizvodacu.

je oznacene simbolom E s ku¢anskim otpa-
dom. Vratite proizvod u lokalni pogon za reci-
klazu ili kontaktirajte nadlezni ured za otpad i
recikliranje.
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1. A TIAHPO®OPIEZ AZQAAEIAZ

Mpiv a1TO TNV €yKOTACTAON
Kal TN XPHon TNG OUOKEUNG,
dlaBA0TE TTPOTEKTIKA TIC TTA-
pexopeveg odnyieg. O kata-
OKEUAOTAG OV gival UTTEUBU-
VOG VIO TUXOV TPAUUATIOUOUG
N {nui€g TTOU €ival ATTOTEAE-
gpa AavBaapévng eykartaoTa-
ang N xpnong. Na guAaocaete
TTAVTA AUTEG TIG 0dnYyieg a€
EVA AOQAAEG HEPOG PE EUKOAN
TTPOCRacn yia JEAANOVTIKA
avapopda.

1.1 Ao@dAsia Traidiwyv Kal
EUTTAOWYV ATONWV

* H guokeur) autr) utropei va
XpnoigotroinBei amo maidia
NAIKIOG 8 eTwV Kal Avw Kal
QTTO ATOMPA PE PEIWPEVES
OWWATIKES, AITONTNPIOKES N
TTVEUMQTIKEG OUVATOTNTEG N
ENAEIYPN EPTTEIPIOG KO YVW-
ang, €av emBAETTOVTAI
EXOouv AdBel odnyieg OXETIKA
ME TN XPNan TNG CUOKEUNG
ME ag@aAr TPOTTO KOl KATA-

VOOUV TOUG KIVOUVOUG TTOU
evexovral. Maidid nAikiag
atro 3 €wg 8 €TV Kal AToa
ME TTOAU EKTETAUEVEG KOl TTE-
PITTAOKEG AVATTNPIES ETTITPE-
TTETAI VA YEPICOUV KAl VO
adeIalouv Tn OUOKEUR, EQO-
goV £X0UV AABEI CWOTEG
odnyieg. Maidid nAIKiag pi-
KPOTEPNG TWV 3 ETWV TTPE-
TTEI VO TTAPAPEVOUV HaKPIG
QTTO TN OUOKEUN EKTOG AV
EMIBAETTOVTAI TUVEXWG.

Ta TTaidId TTPETTEI VA ETTO-
TITEUOVTAl WATE va d1agPa-
AideTal 611 dev TTAICOUV PE TN
OUOKEUN.

Ta Taidid dev TPETTEI va
EKTEAOUV TOV KOBAPIOUO Kal
TN GUVTNPNON TTOU EKTEAEI O
XPNOTNG OTN OUOKEUN XW-
pig eTTIBAEWN.

QuAaooeTe OAa Ta UAIKG
OUOKEUOOIag HaKpIa atro Ta
TTaIdIA KAl aTTOPPIYTE TA Ka-
TAGAANAQ.
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1.2 'evikég TTANpOYOPpPIiES
yla TV ac@AaAsia

» H guokeun autn TTpoopile-
TQI JOVO YIA TNV ATTOBRAKEU-
an TPOPiPWYV KAl TTOTWV.

H ouokeur) autn €xel oxe-

Ol00TEl YOVO VIO OIKIOKN)

XPNon 0€ ECWTEPIKO TTEPI-

BaAAov.

H guokeun auTtr) ytropei va

XpnolgoTtroinBei oe ypageia,

dwpaTia Eevodoxeiwvy, Ce-

VWVEG, QYPOIKIEC Kal AAAa

TTAPOPOIA KATAAUPATA OTTOU

TETOIO Xprion &gv utrepPai-

VEI Ta TTITTEDA TNG (METNG)

OIKIOKNG XpPNong.

Ma TNV atmoguyr JoAuvaong

TWV TPOQIPWY, TNPEITE TIG

OKOAOUBEG 0dnyieg:

— MNV QVOIYETE TNV TTOPTA
yla HEYAAQ XpoviKa dla-
aTAMaTa,

— KaBapileTe guyva TIG ETTI-
QAVEIEG TTOU £€PXOVTaI €
ETTAPN ME TPOPIUA KABWG
Kal Ta TTPO0RAaiya ou-
OTHMOTA ATTOOTPAYYIONG,

MPOEIAOMNOIHZH: Alatn-

PEITE OAQ Ta avOoiypaTa aEPI-

OMOU OTO TTEPIBANMA TNG

OUOKEUNG ) TNV EVTOIXIOME-

VN KATAOKEUr EAEUBEpQ

aTro eUTTOdIA.

MPOEIAOTMOIHZH: Mn

XPNOIUOTTOIEITE PNXAVIKEG

14 EAAHNIKA

OUOKEUEG I GAAa pEga yia
Va ETTITAXUVETE TN O1adIKa-
gia atToyung, EKTOC aTTO
EKEIVA TTOU OUVIOTA O KATA-
OKEUAOTAG.
MPOEIAOMOIHZH: Mnv
TTPOKAAEITE (NI OTO KU-
KAWMQ WUKTIKOU PJETOU.
MPOEIAOMOIHZH: Mn
XPNOIUOTTOIEITE NAEKTPIKES
OUOKEUEG EVTOG TwV BaAaG-
MWV a1TOo0nKEUONG TPOYI-
MWV TNG OUOKEUNG, EKTOG
Kl av €ival ToOu TUTTOU TTOU
OUVIOTA O KOTAOKEUQOTAG.
Mn XpNOIUOTTOIEITE WeKA-
OMO ME VEPO Kal aTUO VIO
TOV KaBapIOWO ThG TU-
OKEUNG.

KaBapiaTe TN GUOKEU PE
uypO PaAako TTavi. Xpnai-
MOTTOIEITE HOVO OUBETEPQ
aTTOPPUTTAVTIKA. Mn xpnai-
MOTTOIEITE AEIQVTIKA TTPOIO-
VT, 0POUYYaPAKIa TTOU XO-
PACOOUV, BIAAUTEG 1| METOA-
AIKG QVTIKEIPEVQ.

Ortav n guokeun eival adeia
yIa JEYAAO XPOVIKO OI1aaTh-
MQ, ATTEVEPYOTTOINTTE TNV,
KAVTE ATTOYUEN, KaBapiaTe
TNV, OTEYVWATE TNV KAl aPn-
aTe TNV TTOPTA AVOIXTH VIO
TNV aTTOQUYN dNMIoUPYIag
MOUXAQG €vTOG TNG OU-
OKEUNG.

Mn QUAGOOETE EKPNKTIKEG
0OUJiEG OTTWG PIANEG aEPO-



COA pe eUQAEKTO TTPOWONTI-
KO O€ QUTH Tn OUOKEUN.
Edv To KaAwdio Tpo®odo-
giag €xel UTTOOTEI POOPEG,
Ba TTPETTEI VA AVTIKATAOTO-
Bei atTO TOV KATAOKEUQOTH,

2. OAHIEZ AZQAAEIAZ

2.1 EykardoTaon

/N\ NMPOEIAOMNOIHEH!

Movo £va eEEIBIKEUPEVO ATOMO TTPETTEI VO
€YKATAOGTATEI QUTAV T GUOKEUN.

*  A@aipéaTe OAa Ta UNIKA TNG CUOKEUATIAG.

* Eav n guokeun £X£I UTTOOTEI (r]wcx pnv
TIPOBEITE O €YKATAOTOON M XPAON TNG.

* Mn xpnoipoTroieite T gUoKeLN TIPOTOU TNV
TOTTOBETATETE OTNV KOTATKEUN EVTOIXITUOU
yla Abyoug ao@paAeiag.

*  AKOAOUBNAOTE TIG EEXWPIOTEG 0BNYiES YIa
TNV £YKATAOTOON TNG CUTKEUNG Kal TNV
QVTIOTPO®N TNG TTOPTAG TTOU dIaTIBEVTaI
gTOV ITOTOTTO HAG.

* [lavta va TTPOJEXETE OTAV PETAKIVEITE TN
guakeun kabwg gival Bapid. Na
XPNOIYOTTOIEITE TTAVTA YAVTIA AC0PAAEiag
Kal KAEIOTA TTOTTOUTaIA.

*  Alao@aAiaTe TNV KUKAOQOpia Tou agpa
yUpw OTTO TN OUOKEUN.

e TNV TTPWTN €YKATACTOON ) META ATTO
avaaTPO®Pr) TNG TTOPTAG, TTEPIUEVETE
TOUAGXIOTOV 4 WPEG TTPIV GUVOETETE TN
OUOKEUN aTNV TTOPOXH PEUMATOG. AUTO
YiveTal yIa va PTTopEael To Aadi va
ETTIOTPEWEI KOI TTAAI OTOV GUUTTIETTH.

* [1poToU TTPAYHATOTTIOINTETE OTTOIAdNTTOTE
EVEPYEIQ OTN GUOKEUN (TT.X. AVATTPO®N TNG
TOPTAG), ATTOTUVOEDTE TO QIG ATTO TV
pica.

*  Mnv €ykaBIagTATE TN GUOKEUN KOVTA O€
gwpaTta KaAoPIPEP 1 KOULivEG, POUPVOUG N
€0TIEG, EKTOG AV UTTOOEIKVUETAI DIQPOPETIKA
aTig odnyieg eykaraoTaang.

* Mnv ekBETETE TN TUOKEUN O€ Bpoxn

. Mr]v eykabioTaTe ™ OUCOKEUN 0€ XWPO
OTTOU €KTIBETAI € AUETO NAIOKO QWG.

*  Mnv £ykaBIOTATE AUTH TN GUOKEUN T€ PEPN
ME TTOAU uypagia ) kpuo.

*  OT1av YETAKIVEITE TN TUTKEUN, AVAONKWATE
TNV QATTO TO PTTPOCTIVO PEPOG YIA VA PNV
ypardouvioeTe 1O dATTEDO.

10 E€ouaiodornuévo Kevtpo
2£PPIS ) Eva KaTAAANAa Ka-
TAPTIOPEVO ATOMPO, WATE VA
QATTOPEUXBOUV TUXOV KivOu-
VOl.

* TlpoaTatelaTe TO BATTEDO ATTO YPATJOUVIEG
OTOV QVTIOTPEPETE TNV TTOPTA TNG
OUOKEUNG.

¢ H guokeun TrepIEXEl MIO TOKOUAQ IE
aguypavTiki ouaia. Autd dev eival
Traiyvidl. Auto dev gival gaynto. Na
atoppIPBei dueaa.

2.2 HAekTpIKA OUVOEON

/\ MPOEIAOMOIHEH!
Kivduvog Trupkayidg Kal NAEKTPOTTANEIOG.

/\ MPOEIAOMOIHEH!

Kard tnv ToTmo0£TNaNn TNG CUOKEUNG, PBe-
BaiwBeite 011 TO KAAWSIO TPOPODOTIAG OV
£xel TTayIOeUTEl i UTTOTTEI CNMIAL.

/\ MPOEIAOMOIHZH!
Mnv XPNOILOTTOIEITE TTPOTAPOYEIG TTOA-
AaTTAWY BUGPATWY Kal KAAWDIA ETTEKTO-
ang.

/N MPOZOXH!

Edv xpeiadeTal ommoladATToTE £pyadia aTa
NAEKTPIKA YIQ TNV EYKATACTOCN TNG OU-
OKEUNG, auTr Ba TTPETTEl VO TTPayHaTO-
TT0INBEI OTTO ETTAYYEAUATIO NAEKTPOAGYO.

. BsBmwGene OTI O TTAPAPETPOI TNV
mvakida gival cupBaTég e TIG NAEKTPIKES
OVOHQJieg TOU TPOPOBOTIKOU.

* H guokeun TTpETTEl va gival yEIwpEVN.

¢ XPNOIYOTTOIEITE TTAVTA PIa CWATA
EYKATETTNHEVN QVTIKPADATHIKA TTPICa.

*  Ed&v n mpiCa dev gival yelwpévn, auvoEaTE
TN OUOKEUN € Ia EEXWPIOTN Yeiwan
gUPPWVA PE TOUG TPEXOVTEG KAVOVITHOUG,
a@ou aupBouleuBeite eTTayyeAparTia
NAEKTPOAGYO.

*  @povrioTe va pnv TPokAnBei {nuia aTa
NAEKTPIKA €CapTAATA (TT.X. PIG
Tpo®odoaiag, KaAwdIO TPOPOdOUTiag,

EAAHNIKA 15



QUJTTIETTAG). ETTIKOIVWVAQATE pE TO
E¢ouaiodotnuévo Kévrpo ZEpBIg ) évav
NAEKTPOAOYO yia TNV aAAayn Twv
NAEKTPIKWY £EQPTNUATWV.

*  To kaAwdio Tpopodoaiag TTPETTEl va
TTOPAMEVEI KATW ATTO TO ETTITTESO TOU PIG
TPoYodoaiag.

+  ZuvdEaTE TO QIG TPOPOBOTIag aTnV TPIfa
HOVo a@oU oAokANpwoEi n diadikagia
eykatdaTaong. BeBaiwBeite 11 uTTApyEl
TPOaRaacn aTo BUapa SIKTUOU PETA ThV
£yKaTaaTAON.

*  Mnv aTTOOUVOEETE TN CUOKEUN TPARBWVTAG
T0 KaAwSIO Tpopodoaiag. Tpafdre TTavTa
Q11O TO PIG TPOPODOTiAG.

* Autn n guakeur) SI0BETEl PIG TPOPODOTIag
13 A. Edv xpeloaTei va avTIKATaoTHOETE
TNV a0QAAEIa OTO QIG TPOPODOTiaAg,
XPNOIYOTTOINATE HOVO ag@aAeia 13 A
ASTA (BS 1362) (uovo yia 1o H.B. ka1 Tnv
IpAavdia).

2.3 Xprion

/N MPOEIAOMOIHZH!

Kivduvog TpaupaTigpou, EYKAUPATWY,
NAEKTPOTTANEIOG 1) TTUPKAYIAG.

& H guaokeun TrepIEXel EUPAEKTO AEPIO,
1goBoutavio (R600a), Eva QUAOIKO AEPIO PE
UYnAO etritredo TePIBAAAOVTIKAG TupBaTOTN-
TaG. MpogexeTe va punv TPokAnBei {nuId aTo
KUKAWMO WUKTIKOU UypOoU TTOU TTEPIEXEI ITO-
Boutdavio.

* Mnv aAAddeTe TIG TTPOdIAYPAPEG AUTAG TNG
OUOKEUNG.

+ OtroiadnTroTe Xprian Tou evioixI{OUEVoU
TTPOIOVTOG WG AVEEAPTNTO TTPOIOV
aTTayopeUETal QUATNPA.

* AuTtn n guakeun TTPoopPIZETal yIa XPrON O€
Beppokpaaia TePIBAAOVTOG e EUPOG ATTO
10°C ¢wg 38°C. To kaboplapévo eUPOg
BeppoKkpaaiag yyudral TN owaTr
AEITOUPYIQ TNG TUOKEUNG.

*  Mnv TOTTOBETEITE NAEKTPIKEG TUOKEUEG (TT.X.

TTAYWTOUNXOVEG) ETA OTN OUOKEUN EKTOG
Kal av ava@EPoVvTal WG KATAAANAES yia
XPAON a1rd TOV KATOOKEUQTTH.

» Edv mpokAnBei {nuid aTo KUKAWUA
WUKTIKOU pEaou, BeBaiwbeite oTI dev
UTTAPXOUV PAOYEG Kal TTNYEG AVAPAEENG
aTov XWpo. AepiaTe To dWUATIO.

*  Mnv agnoere {eaTd avTikeigeva va EpBouv
g€ €TTAQR PE TA TTAATTIKG PEPN TNG
OUOKEUNG.
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¢ Mnv TOTTOBETEITE AVAWUKTIKA aTOV BAAQpO
TOU KOTOWUKTN. AuTo Ba dnuioupynaoel
TTiEaN OTO KOUTAKI.

*  Mn QUAGOOETE EUPAEKTA AEPIA KA UYPA
aTn OUOKEUN.

* Mnv ToTrOBETEITE EUPAEKTA TTPOIGVTA 1
OTOIXEIO TTOU €ival BPEYHEVA PE EUPAEKTO
TIPOIOVTA PETQA, KOVTA 1) TTAVW OTN
JUOKEUN.

*  Mnv ayyileTe TOV QUUTTIETTA 1) TOV
gupTrukvwTn. Eival Ceatd

*  Mnv a@aipeite 1 ayyiete avTiKeiyeva atmod
TOV BAAQPO TOU KOTAWUKTN Qv Ta XEPIO
aag gival Bpeypéva i vwTTd.

¢ MnVv KOTOWUXETE €K VEOU TPOPIKA TTOU
£XOUV aTTOWUXOEI.

* AkoAouBgite TIG 0dnyieg aToBrAKEUANG OTN
JUOKEUATIO TWV KOTEWUYUEVWVY TPOQIWV.

*  TuAigTe Ta TPOPIYO O€ UAIKO CUOKEUATIag
KOTAAANAO yIa OTTOBNKEUAN TPOYIUWYV TTPIV
TO TOTTOBETATETE GTOV BAAQUO KATAWUKTN.

*  Mnv a@AveTe TPOPIPA VO £pXOVTAI O
ETTOPH YE TA ETWTEPIKA TOIXWHOTA TWV
BaAduwv TNG CUOKEUNG.

2.4 Opovrida kKal KaBdapIoHa

/\ MPOEIAOIMOIHZH!
Kivduvog tpaupaTtiopou i BAABNg atn ou-
OKeUn.

* Tpiv a1md TNV EKTEAEDN EPYATIiOg
guvTAPNONG, OTTEVEPYOTTOINTTE TN
JUOKEUN Kal ATTOTUVOETTE TO PIG
Tpoodoaiag arrd Tnv Tpida.

e AUTN n OUOKEUNR TTEPIEXEI
udpoyovavbpakeg aTn povada Wyuéng. H
guvTAPNGON Kal N ETAVaQOPTIaN TNG
Hovadag TTPETTEl va TTPAYHATOTTOIOUVTAI
povo atrd €€IBIKEUPEVO ATOO.

2.5 ZépBig

e Tla TNV ETMIOKEUN TNG GUOKEUNG,
€TMIKOIVWVAOTE pe To E€ouaiodoTtnuévo
Kevtpo ZEpRIG. XpnOIPOTIOIEITE POVO
YVNOIa avTaAAQKTIKA.

o 'Exere uTTOWN 0OG OTI AV EKTEAEDTEI
ETTIOKEUN ATTO £€0GG ) ATTO [N
€TTAYYEAUQTIO TEXVIKO, ITTOPEI VO UTTAPEOUV
OUVETTEIEG WG TTPOG TNV ACQAAEIN Kal
EVOEXETAI VA aKUPWOEI N eyyunan.

*  Ta akoAouBa avtaAAakTikd Ba ival
O1aBETIPa YIa TOUAGXIOTOV 7 €T PETA TN
OI0KOTTA TOU POVTEAOU: BEPUOTTATEG,
aIo0NTAPEG BEPUOKPATIOgG, TTAOKETEG
KUKAWMOTOG, TTNYEG WTIOUOU, AaRég
TOPTAG, HEVTETEDEG TTOPTAG, DITKOI Kal
KoAaBia. Ta AaaTixa TOpTOG €ival
S1aBéaipa yia ToulaxiaTtov 10 €Tn agoTou



BIaKOTTEI N KUKAO®OpIia Tou povTéAou. H
OIAPKEIO PTTOPEI Va gival HEYAAUTEPN OTN
Xwpa gag. INa mTepIgaoTepeg TTANPOYOPIES,
ETTIOKEPTEITE TOV IOTOTOTTO HAG.

* 'Exere utrdwn oag OTI HEPIKA OTTO QUTA TO
avTaAAaKTIKA gival dlaBéaipa pévo ae
ETTAYYEAUQTIEG TEXVIKOUG Kl OTI Bev gival
OAa Ta AVTAAAGKTIKG KATAAANAQ yia OAa Ta
MOVTEAQ.

2.6 ATréppiyn

/\ MPOEIAOMOIHZH!
Kivduvog TpaupaTigpou r ag@ugiag.

* ATTOOUVOEQTE TN GUOKEUN ATTO TNV
TPOoYodOoaia PEUPATOG.

3. [MINAKAZ EANErX0Y

7 B e
]

1. KoupTri BoAApOU KATOWUKTN
Kouptti ON/OFF guakeung

2. Eveeiteig Bepuokpaaiag
3. Kouyrti Extra Freeze
4. 'Evdeign Extra Freeze

3.1 Evepyotroinon/
ATrevepyoTroinon

Evepyotroinon

1. Zuvdéate To QIG aTnV TIpida.

2. MM¢ate TapareTapeva 1o kouptri ON/OFF.

O evoeitelg BepUoKPaTiag UTTODEIKVUOUV TNV
KaBopIgpévn TTPOETTIAEYUEVN BepuoKpaaia.

ATrevepyoTrolgiTal

1. Mi€ate rapatetapéva 1o kouptri ON/OFF.
O1 evdeieig Beppokpaaiag afrivouy.

2. AmoouvdEaTe TO QIG TPOYODOTIag aTTo
TNV TpICa.

3.2 PUOuION Bgppokpaciag

@ Aev eiva duvaTn n puBuian Tng Beppo-
Kpaagiag 6Tav gival EVEPYOTTOINUEVN N A€l
Toupyia Extra Freeze.

e Koyrte T0 KOAWDIO TPOYPODOTiag Kal
ATTOPPIYTE TO.

¢ AQaIpETTE TNV TTOPTA YIA VA ATTOTPATTEI O
EYKAEIONOG TTaIdIWV 1) {WwV péaa aTtn
JUOKEUN.

*  To KUKAWHA WUKTIKOU uypoU Kal Ta
HOVWTIKA UANIKG QUTHG TG GUOKEUNG gival
@INIKG TTPOG TO OCOV.

¢ O appog povwang TePIEXEI EUPAEKTO
aéplo. ETTIKoIVWVATTE PE TIG SNUOTIKEG
APXEG YIa TTANPOPOPIEG TXETIKA UE TN
gwaTh amrépPIYn TNG CUOKEUNG.

¢ Mnv TTpokaAeite {NUIG GTO TUAMA TNG
WUKTIKAG HOVASAG TTOU BPITKETAl KOVTA
aTov evOAAAKTN BepPOTNTAG.

PubBuiogTe Tn Beppokpaaia TNG CUTKEUNG TTa-
TWVTOG TO KOUUTTI TOU BOAGHOU KATOWUKTN.
01 evdeitelg Bepuokpaaiag deixvouv To eTTiTTe-
00 TNG KaBopIgpévng BepUOKPATiag.

To €Upog BepPOKPATIAg YTTOPEI VO KUPTIVETAI
peTaEU -15°C kail -24°C (guviataTtal -18°C).

®OH puBuIouEVn Bepuokpaaia Ba eTTITEU-
XOei eviog 24 w.

MeTtd a1md SI0KOTTH) PEUIATOG, N CUTKEUN
QTTOKABITTA TIG PUBUICUEVEG BEPUOKPATIEG.

3.3 Extra Freeze Asitoupyia

H Aerroupyia Extra Freeze xpnaipotroigital yia
TNV TTPOWUEN Kai Tn yprRyopn Kataywuén dia-
doyIKa aTov BaAapo Katdwuéng. AuTr n Ael-
Toupyia ETITOXUVEI TNV KOTAWUEN PPETKWY
TPOYIPWY Kal TAUTOXPOVA TTPOCTATEVEI Ta ON
ATTOBNKEUPEVA TPOPIKA aTTd TNV augnan TG
Beppokpaaiag.

@ Ma va karagUgeTe PPETKa TPOPINA,
evepyoTTOINaTE TN AciToupyia Extra Freeze
TOUAGXIOTOV 24 ) TTPOTOU TOTTOBETATETE TA

TPOPIUQA.

Ma tnv evepyotroinan Tng Aeiroupyiag Extra
Freeze matr\aTe 10 KoupTri Extra Freeze. H
evoeign Extra Freeze avapel.

® AuTH n AgiToupyia JIOKOTITETAI HETA OTTO
KOTO MEYIOTO 52 W.

MNa va atrevepyoTToINgETE TN AEITOUPYIQ TTIETTE

TO KOUWTTi TOU BaAGpou. H €vdeign Extra
Freeze afnvel.
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3.4 Eidotroinon uynAng
Oeppokpaaciag

Orav augdavetal n Bepuokpaaia atov BaAapo
TOU KATAWUKTN, oI eVOEiCeIG BEpPoKpaaiag Tou
TIPWTOU, TOU TPITOU KAl TOU TIEUTITOU KaTAWU-
KTn avaBodfAvouv Kal EVEPYOTTOIEITAl O NXOG.

Ma va aTTevEPYOTTOINTETE TOV GUVAYEPHO VIO

1 w, METTE OTTOI0dNTTOTE KOUUTTi. O NXO0G aTTE-
vepyortroigital. O1 evdeitelg Beppokpaaiag Tou
TTPWTOU, TPITOU KAl TTEUTITOU KATAWUKTN ava-
Bouv aTabepd yia 5 deuT TTPOTOU UTTOBEIEOUV
gava Tn BepPoKpagia TOU KATAWUKTN.

O guvayeppog ekiva TTaAI 1 W PETA TNV OTTE-
VEPYOTTOINGN MEXPI VO ETTAVEABOUV OI KaVOVI-
KEG TUVONKEG.

4. KAOHMEPIN'H XP'HZH

4.1 Apaipgon Twv GuUPTAPIWV

/N MPOEIAOMOIHZH!

O1 dUo £TTavwW BAAAOI TTEPIOTPEPOUV TA
TITEPUYIA JE Ta aTABEPA YUAAIVA paIaL.
Mnv Ta agaipeite, KABWG UTTOPEI va Ta Ka-
TAOTPEWETE.

Ma TNV agaipean evog aupTapiou atrd évav

BdAapo:

1. TpaPrgte TPog Ta €W TO TUPTAPI PEXPI
va OTOPATATEL.

2. MOMNIG @TACETE OTO TEAOG TWV PAYWY,
ONKWATE EAAPPA TO PTTPOCTIVO PEPOG TOU
gupPTAPIOU KAl AQAIPETTE TO ATTO TN

gUaKeUn.

@ Ta va TOTTOBETATETE TO TUPTAPI TE EvVAV
BdaAapo, akoAouBnaTe Ta TTapaTavw BAua-
TO PE TNV QVTIOTPO®N OEIPAL.

@ ze MEPIKA PHOVTEAQ, VIO VA QQAIPETETE TO
gUPTAPI, TIPETTEI TTPWTA VO AQAIPETETE TOV
KGO0 QIaAWY.
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Av dev TTIETETE KAVEVA KOUMTTI, O NXOG QTTE-
VEPYOTTOIEITAI PETA ATTO 1 .

3.5 Zuvayepuog avoixTig TTopTag
Av n TTOPTA TOU KATAWUKTN TTAPAEIVEI AVOI-
XTh yia epitrou 80 deuT, avaBoafrvouv ol
evOEiteIG BepUOKPATIag TOU KATAWUKTN KAl
aKoUYETal NXNTIKO Orua.

[MiEaTe OTTOIOOATTOTE KOUWTTI VIO VO OTTEVEPYO-
TTOINTETE TO NXNTIKO anua. To nXNTIKG aAua
QTTEVEPYOTTOIEITAI PETA ATTO 1 W.

O guvayepuog atmevepyoTTolEiTal HOAIG KAEIOE!
n TopTaA.

4.2 Kardyuén @pEoKWYV TPOPilwVv
XpnaigotroinaTe Tov BAAapPo KATaywuKTn yia
TNV KATAWUEN PPETKWY TPOPIUWV Kal T QU-
Aagn KOTEWUYPEVWY TPOPIWY KAl TPOPIPWV
Babiag katdwugng yia peyaAo Xpoviko diaaTn-
pa.

Evepyotroinate Tn Acitoupyia Extra Freeze
TOUAGXIaTOV 24 W TTPIV aTTd TNV TOTTOBETNON
TWV TPOYIUWV TTPOG KATAWUEN atov BAAauo
TOU KOTOWUKTN.

ATTOONKEUATE TO PPETKA TPOPIUA OUOIOPOPP
KOTOVEMNUEVA OTOV TTPWTO KAl aToV OEUTEPO
BaAapo A gUPTAPI ATTO ETTAVW.

Mnv uttepBaiveTe TN PEYIOTN TTOTOTNTA TPOWI-
MWV TTOU PTTOPET va KaTawuxBei Xwpig va
TTPOaTEBOUV AAAD PPETKA TPOPIUA EVTOG 24 W
(avaTpégTe OTNV TTIVOKIOO TEXVIKWY XAPOKTNPI-
aTIKWV).

Otav oAokAnpwbei n diadikagia kKaTaywugng, n
OUOKEUN ETTITTPEPEI AUTOPOTA TNV TTPONYOU-
pevn puBuion Beppokpaaiag (BA. «/AeiToupyia
Extra Freeze»).

MNa TepIgaTOTEPES TTANPOYPOPIES, AVATPEETE
aTnV evOTNTA «ZUMBOUAEG KATAWUENGY.

4.3 AToBnKeuoN KATEYUYHEVWV
TPOYiUWV

OT1av EVEPYOTTOIEITE TN TUOKEUN YIO TTIPWTN
@OPA N YETA ATTO ia TTEPIOOO0 PN AeIToupyiag,
EVEPYOTTOINDTE TN AciToupyia Extra Freeze
TOUAGXIOTOV 3 W TTPIV TOTTOBETATETE TA TTPOIO-
VT gTOV BAAaPO KOTAWUENG.

MNa va amoBnkeuaeTe PEYAAEG TTOTOTNTEG TPO-
PiWV, aQAIPETTE TO TUPTAPIA KAl TOTTOBETN-



aTe TO TPOPIUA ATTEUBEING OTO PAPIA, OE ATTO-
aTtaan TouAaxiotov 15 mm atrd Tnv TopTa.

/N MPOZOXH!

Z€ TEPITITWAN JIOKOTIAG PEUMATOG PE
OldpKeIa PEYAAUTEPN ATTO TNV TIUK TTOU
AVAYPAGETAI OTNV TTIVOKIOO TEXVIKWY X0-
PAKTNPICTIKWY OTNV £VOEIEN "XPOVOG avo-
dou", Ta ATTOWUYHEVA TPOQIUA TTPETTEI VA
KaTavaAwBouv apEéowg. AvaTpEETe aTnv
evotnTa «Eidotroinan uwnAng Beppokpa-
aiagy.

4.4 Mapaywyn Tdyou

AUTI N CUOKEUN €ival EQOBIATUEVN HE Evav 1
TIEPITTOTEPOUG DIOKOUG VIO VA TTOPACKEUAE-
TE TTAYAKIA.

® Mnv xpnaoiyotroicite PETAAAIKG epyaleia
yla VO apaIpETETE TOUG DiTKOUG OTTO TOV Ka-
TAWUKTN.

5. YIIOAE'IZEIZX KAl ZYMBOYA'EZ

5.1 Ymodeigeig yia e§oikovounon
evépyeElag

* H apyikn diapopewan e§ag@alidel T 1T
QTTOOOTIKI XPraN EVEPYEIQG.

*  Mnv avoiyeTe TNV TTOPTA GUXVA KOI PNV TNV
QQVETE AVOIXTR VI TTEPITCOTEPO ATTO O,TI
€ival aTTapaiTnTo.

» Oago xaunAoTtepn gival n puBbuIan
Beppokpaaiag, T6ao uwnAdTepn Ba gival n
KOTOVOAWON EVEPYEIQG.

*  Mnv KaAUTITETE TIG YPIAIEG i} TIG OTTEG
e€agpiapou.

*  BeBaiwBeite o011 Ta TPOQIYA EVTOG TNG
OUCJKEUNG ETTITPETTOUV TNV KUKAOQOPIT
0a€Pa atrd TIG OTTEG OTO TTIOW ETWTEPIKO

MEPOG TNG TUTKEUNG.

5.2 TupBouAég katayugng

*  Mnv KaTawUXETE YTTOUKAAIO fj KOUTAKIO JIE
uypd Kal IBIAITEPA TTOTA TTOU TTEPIEXOUV
di0&eidlo Tou avBpaka. Mtropei va
eKpayoUV KaTd TNV Katawuén.

*  Mnv TomrobeTeite (EATA PAYNTA OTOV
BAAaPO TOU KOTOWUKTN.

*  Mnv TOTTOBETEITE PPETKA YN KATEWUYHEVT
TPOQIUa atreuBeiag ditTTha g€ ndn
KOTEWUYPEVA TPOPIMAL.

*  Mnv TpWTE TTAYAKIA, TTAYO I YPAVITEG
QMETWG PHOANIG Ta BYGAETE ATTO TOV
KOTOWUKTN YA VA ATTOQUYETE TO
KpuoTTaynua.

*  MnV KOTQWUXETE TTAAI ATTOWUYHEVA
@aynTa.

5.3 Ymrodeigeig yia atroBriikeuon

KOTEWYUYHEVWYV TPOPiUWV

* O BAAOMOG TOU KATAWUKTN €ival

ONUOTPEVOG PE TO GUUBOAO .

*  Mia kaAn pubuian Beppokpaaiag TTou
dlag@ahicel Tn diathpnan Twv

KOTEWUYHEVWY TPOPIWV gival pia
Beppokpaaia xapunAoTepn 1 ion pe -18°C.

*  Mia ugnAoTePn pUBUION Beppokpaagiag
€VTOG TNG OUTKEUNG PTTOPEI va 0dnynael ae
HIKPOTEPN JIAPKEID WG TWV TPOPIPWV.

*  OAOKANPOG 0 BAAANOG KATAWUKTN €ival
KOTAAANAOG yia TNV aTTOBRKEUaN
KOATEWUYHEVWYV TPOPIUWV.

*  AQAOTE APKETO XWPO YUpW aTTd Ta
TPOQIUA WATE Va KUKAOPOPEi EAeUBEPa O
aépag.

5.4 Aidpkeia wng TPOYPipwyv

Aidpkeia
TUTrOog PaynTou gwng (un-
VEG)
Yowui 3
PpoUTa (eKTOG ETTTEPIBOEIBWV) 6-12
Aaxavika 8-10
Mepigogupata eaynTol Xwpig 1.2
KPEQG
TaAaKTOKOMIKA:
BouUTupo 6-9

MaAakd Tupi (T7.X. HOTaapEAQ) 3-4

2KAnNPO Tupi (T7.X. TTApHECAvVa, TOE- 6
vTap)

OaAacaoiva:

NiTrapd wapia (1T.X. GOAOHOG, 2.3
OKOUTTPI)

Yapid xwpig NiTTog (TT.X. PTTaKa- 4-6
Niapog, YAwaaoa)

[apideg 12
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Aidpkeia Aidpkeia
Tomrog @aynTou dwng (pA- Totrog @aynrou gwng (un-
VEG) VEG)
KaBapiopéva ooTpakoeidn kai Po- 3.4 Xolipivo 4-6
dia B
Apvi 6-9
Mayeipepéva wapia 1-2 -
/\OUKQAVIKO 1-2
Kpéag:
peas Zopmov 1-2
MouAepikd 9-12 - - -
Mepiogeupara eayntou pe kpéag 2 -3
Bodivo 6-12

6. DPONTIAA KAl KAOAPIZMA

/N MPOEIAOMOIHZH!

AvaTpeETe OTA KEQAAQIQ TXETIKA PE TNV
Ag@aAcia.

6.1 KaBapiopog Tou eowTEPIKOU
Mpiv amrd TNV TPpWTN XPNHan, kKabapioTte To
E0WTEPIKO Kal OAa Ta eEapTAPATA Pe XAIapo
VEPO Kal OUBETEPO TOTTOUVI KaI, TN GUVEXEIQ,
OTEYVWOTE.

/N MPOZOXH!

Ta agegoudp Kal Ta eEaPTAMATA TNG GU-
OgKeung dev gival KATAAANAa yia TTAUCIUO
g€ TTAUVTAPIO TTIATWV.

/\ MPOZOXH!
KaBapiaTe To XEIPIOTAPIO PE £VA UYPO TTO-
vi. Mn XpnGIUOTTOIEITE ATTOPPUTTAVTIKA.
ZKOUTTIOTE TO XEIPIGTAPIO PE EVA POAOKO
TTavi.

6.2 MNep1031k6G KABAPIOHOG
KaBapifete TOKTIKA TOV £EOTTAIGHO:

*  KabapiaTe To E0WTEPIKO Kal T a&Eaouap
HE XAIapO VEPO KAl OUDETEPO TATTOUVI.
ZeTTAUVETE KAl OKOUTTIOTE TA VIO VO
aTEYVWOOUV.

*  XKOUTTICETE TOKTIKG TA AAOTIXO TNG TTOPTAG.

6.3 ATTéyuén Tou KATaWUKTN

O BAAQPOG TOU KOTAWUKTN OEV TTEPIEXEI TTAYO.
Agv UTTAPXEI CUTOWPEUCN TTAYOU OTA ECWTE-
PIKA TOIXWHATA 1) OTA TPOPIUA, OTAV N OU-
oKkeun BpiokeTal g Asitoupyia.

6.4 MNMepiodog ekTOG AciToupyiag

Ortav n gugkeun dgv XpNOIUOTIOIEITAI VIO PE-

YAaAo XpovIKO SIAaTNA, AGPBAVETE TIG OKO-

AouBeg TTPOQUAACEEIG:

1. ATOOUVOETTE TN GUOKEUR OTTO TNV
TTapoxr PEUMATOG.

2. A@aipéate OAa Ta TPOPIUA.

3. KoabBapiaTe Tn guakeun kal OAa Ta
agegouap.

4. A@naTe TNV TTOPTA QVOIXTH YIa va
ATTOTPEWETE TN dnuIoupyia dUCAPETTWY
OOHWV.

7. ANTIMETQMIZH MPOBAHMATQN

/N MPOEIAOMOIHZH!

AvaTpEETE OTA KEQPAAQIQ TXETIKA PE TNV
Ag@aAcia.
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7.1 T1 va KAVETE Qv...

Mpo6BAnpa

Moéavn aitia

AUon

H guokeun dev AsiToupyei.

H guakeun gival atrevepyoTroin-
MEvN.

EvepyoTtroinaTte Tn guakeun.

To @ig Tpopodoaiag dev ival
OUVOESENEVO OTNV TTPIGA OW-
aTa.

Yuvd£aTE TO PIG TPOYPOBOTiIag
atnv Tpifa owaTa.

Aev uttdpyel Tdan aTtnv Tpida.

ZUvOEQTE JIa DIAPOPETIKA NAEK-
TPIKr) oUuakeur) aTnv Tpida. Emi-
KOIVWVAOTE HE £VaV ETTAYYEAUO-
Tia NAekTPOAGYO.

H guakeun kdvel 80pufo.

H guokeun dev atnpiletal ow-
aTa.

EAéyETe €dv n ouakeun eival
aTabepn.

Eivail evepyotroinuévog évag

NXNTIKOG i} OTITIKOG GUVOYEPHOG.

O Bahapog 1€6nKe TTPOTPATA
ae Aeitoupyia.

Avarpé€te atnv evotnTa «Eido-
TT0iNaN UWNANG Beppokpaaiagy
1 «Zuvayepuog avoIxXTAG TTOp-
TOGY.

H Bepuokpaagia aTn guakeun &i-
val UTrEPROAIKA UWNAR.

Avartpegte atnv evotnta «Eido-
TT0iNaN UWNANG Beppokpaaiagy
1 «Zuvayepuog avoIxXTAG TTOp-
TOGY.

H 1ropTa £xel peivel avoixTh.

KAeigTe TV TOpTA.

O gupTTieaTnG AeIToupyEi auv-
EXWG.

H Beppokpaagia £xel pubuIaTE
gwara.

AvartpegTe aTo kepalaio «[Tiva-
KOG EAEYXOU».

ToTtroBeTATATE TAUTOXPOVA TTO-
AU @aynTo.

TMEPIPEVETE PEPIKEG WPEG Kall,
aTn OUVEXEID, EAEYETE Eava TN
Beppokpaaia.

H Beppokpaagia dwyaTiou gival
UTTEPROAIKG UWNAN.

AvartpegTe aTo kepalaio «Eyka-
TdaTaony.

Ta TpO@IYa TTOU TOTTOBETHBNKAV
aTn OUCKeUR ATV TTOAU (ETTA.

AQNaOTE TA TPOPIPA VA KPUW-
gouv g€ BepUokpaagia dwaTiou
TIPIV TA ATTOONKEUTETE.

H tropTa dev €xel KAgioel owaTd.

Avartpegte atnv evotnta «KAei-
JIPO TNG TTOPTAGY.

H Aeiroupyia Extra Freeze €ivai
EVEPYOTTOINUEVT.

AvaTtpé€Te atnVv evotnTa «/\el-
Toupyia Extra Freeze».

O gupTrieaTng dev EEKIVA apé-
OWG PETA TO TTATNMA TOou «Extra
Freezey, | peta amo tnv alAa-

YN TNG Beppokpaaiag.

O gupTmIETTAG EEKIVA PETA OTTO
Hia XpovViKr TTepiodo.

AuTO gival @ualoAoyikd, dev TTa-
POUTIATTNKAV TEAAUATA.

H mopTa dev gival cwaTa eubu-

YPOMMITPEVN 1) TTOPEPPBaivEl OTN
ypihia e¢aepigpou.

H guokeun dev gival opifovTiw-
HEVN.

AvaTtpé€Te aTIg 00nYieg eyKaTa-
aTaong.

H mopTa dev avoiyel eUKOAQ.

MpoaoTmradnagare va avoigete Ta-
N TNV TTOPTA APETWG PETA TO
KAgioIuoé TnG.

MepipéveTe pepPIKG OEUTEPOAETTTA
aTro TO KAEITIPO TNG TTOPTAG KAl
QVOIETE TNV TTAAL

YTrapyel utrepBoAIKa TTOAUG TTd-

YOG.

H mopTta dev éxel KAgioel cwaTa.

Avartpé€te atnv evotnta «KAei-
JIPO TNG TTOPTAGY.
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Mpo6BAnpa

Meavn aitia

AOon

Ta AaaTIXa gTEYavoTToinang
€XOUV TTAPaUOPPWOEi 1 gival
Bpwpika.

Avartpé€te atnv evotnta «KAei-
JIJO TNG TTOPTAGY.

Ta 1po@IYa dev gival TWATA OU-
OKEUAOUEVA.

TuAi€TE CWATA TA TPOPILA.

H Beppokpaaia £xel pubuIaTE
agwara.

AvartpegTe aTo kepahaio «[Tiva-
KOG EAEYXOU».

H guaokeun gival TARpwg @op-
TWUEVN KAl €XEl PUBUIOTEI OTN
XOMNAOTEPN BeppoKkpaaia.

PubBuiaTe pia upnAdTepn Bepo-
Kpagia. AvaTpéSTe aTo KEQAAQIO
«[Mivakag eAéyxou».

H pubuiopévn Bepuokpaaia atn
QUOKEUN €ival TTOAU XapnAR Kai
n Beppokpaagia TePIBAAAOVTOG
gival TToAU uwnAn.

PuBpioTe pia upnAoTtepn Beppo-
Kpaagia. AvaTpéETe aTo KEQAAQIO
«Mivokag eA€yxou».

Tpéxel vepd aTo dATTEDO.

H €€0dog Tou vepou TAENG dev
gival guvoedepévn atov Oigko
€CATUIONG TTAVW ATTO TOV OU-
MTTIEDTH.

MpooaptnaTe TNV £€0d0 TOU Ve-
pPOU TAENG aToV OIOKO EEATHI-
ang.

Aev ptropei va oplaTei Bgppo-
Kpaaia.

H Extra Freeze Aeitoupyia ival
EVEPYOTTOINUEVT.

Amevepyotroinate 1 Extra
Freeze Aeitoupyia Xeipokivnta f
TIEPIPEVETE PEXPI VA OTTEVEPYO-
TroINBei autopaTa. AvaTpEgTe
atnv evotnTa «/Aeiroupyia Extra
Freeze».

H Beppokpaagia aTn cuokeun €i-
val TTOAU XaunAR/TToAU uwnAn.

H Beppokpaagia dev €xel pubpi-
aTei owaTd.

PubBpioTte uwnAdTEPN/XauNAOTE-
pn Beppokpaaia.

H mopTa dev éxel KAgioel cwaTa.

Avatpé€te atnv evotnTa «KAei-
JIPO TNG TTOPTAGY.

To @aynTo €ival TTOAU (eaTo.

A@naTe Ta TPOPIPA VA KPUW-
gouV TIPIV Ta OTTOONKEUTETE.

Ta TTOAAG TPO@IPa aTToBNKEUO-
VTQI TAUTOXPOVO.

ATTOBNKELATE AlyOTEPQ TPOPIA
TAUTOXPOVA.

AvoiyeTe TTOAU guxVva TNV TTOP-
Q.

AVOIiyETE TNV TTOPTA POVO OTAV
gival atrapaitnTo.

H Aerroupyia Extra Freeze €ivai
EVEPYOTTOINHEVT.

AvaTpéETe atnVv evotnTa «/\el-
Toupyia Extra Freeze».

Agv KUKAOQOPEI KPUOG aEPag
TN OUOKEUN.

BeRaiwBeite 0TI KUKAOQOPEI
KPUOG 0€Pag aTn OUTKEUNR. Ava-
TPELTE OTO KEPAAQIO «YTTOdEI-
€€1G KAl GUUBOUAEGY.
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MpoAnpa Meavn aitia

AOon

H tépTrmn €vdeign Beppokpa-
giag avapBoaBnvel.

MpoBAnpa eTmKoIVWVIaG.

EmikoivwviaTte pe To E€oualo-
dotnuévo Kévrpo ZepPig. To au-
atnua wuéng Ba guveyioel va
diatnpei Ta TPOPIPA KPUA, OAAG
Oev Ba gival duvarnh n pubuion
NG BepUOKPATIaG.

H mpwrn f deutepn £vdeign Bep- MpoBAnua aloBnmipa Beppo-

Hokpaagiag avaBoaBrvel. Kpaagiag.

EmkoivwvnaTe pe 1o E€ouaio-
dotnuévo Kévrpo ZépPIg. To au-
aTnua wuéng Ba guveyioel va
dI0TNPEI TO TPOPIPA KPUA, OAAG
dev Ba gival duvarr) n pubuion
NG BepUoKPaTiag.

@ Eav 1o TTPORANUA TTAPAMEVEL, ETTIKOIVW-
vAaTe pe 1o E¢ouaiodoTtnuévo Kévrpo Zép-

Big.

7.2 KAgioiyo Tng mopTag
1. KaBapiaTe Ta AAaTixa g TOPTOG.

8. TEXNIKA ZTOIXE'IA

Ta TEXVIKA aTOIXEIA avaypA@OVTal OTNV ETIKE-
TA KATAVAAWONG EVEPYEIOG KAl TNV TTIVAKIOQ
TEXVIKWY XOPOKTNPIGTIKWY TNG CUTKEURAG, N
OTT0ia UTTOPEi Va BPITKETAI ETTAVW ) HETA OTN
TUOKEUN.

Movo yia Tnv EABeTia
Taon: 220-240 V
Zuxvortnta: 50 Hz

Moévo yia Tnv EE

O kwdIk6G QR aTnv eTIKETO KATAVAAWONG
EVEPYEIAG TTOU TTAPEXETAI JE TN TUOKEUNR TTa-
pEXEl Evav BIadIKTUOKO gUVOETO e TTANPO-
POpPIEG OXETIKEG PE TNV ATTOdOAN TNG OU-
okeung atn Bdaon dedopévwyv EPREL tng EE.
KpathaTe TNV €TIKETA KOTAVAAWONG EVEPYEIOG
padi pe 1o eyxeipidlo xpraTtn Kai OAa Ta aAAa
£YYPOQPA TTOU TTAPEXOVTAI JE TN TUTKEUN.

2. Tia va puBuigeTe TNV TTOPTA, AVATPEETE
aTig 0dnyieg eykatdoTaong.

3. Ta va avTIKATOOTATETE TA EAQTTWHATIKA
AGaTIXO TNG TTOPTAG, ETTIKOIVWVNOTE JE TO
E€ouaiodotnuévo Kévipo ZEpBIG.

Mrropeite €TTiong va Bpeite TIg idIEG TTANPOPO-
pieg ato EPREL, xpnaoiyotroiwvtag Tov guv-
Oeao https.//eprel.ec.europa.eu Kol TO OVOPQ
MOVTEAOU Kal TOV KWAIKO TTPOIOVTOG TToU Ba
Bpeite TNV TTIVOKIdA TEXVIKWY XOPAKTNPIOTI-
KWV TNG CUTKEUNG. AVOTPEETE OTOV OUVOETO
www.theenergylabel.eu yia NeTITOPEPEIEG TXE-
TIKA PE TNV ETIKETA KOTAVAAWONG EVEPYEIQG.

Moévo yia 1o H.B.

O KwdIKOG QR aTNV ETIKETA KATAVAAWONG
EVEPYEIQG TTOU TTAPEXETAI UE TN GUTKEUN TTa-
PEXEI Evav DIadIKTUOKO GUVOETHO HE TTANPO-
POPIEG OXETIKEG PE TNV ATTODOCN TNG GU-
OKeUNG. KpaTnaTe TNV ETIKETO KATAVAAWONG
evEpyelag padi pe To eyxelpidlo XpraTtn Kai OAa
Ta GAAO £YYPOQQA TTOU TTAPEXOVTAI LE TN OU-
OKeun.

9. MAHPO®OPIEZ A IAP'YMATA AOKIMQN

H eykaraoTaan Kai n TTposTolyagia TG au-
OKEUNG YIO OTTOIOdNTTOTE ETTAARBEUTN
EcoDesign TTp£TTel va GUUPOPQUVOVTAI PIE:

Hvwpévo BaaiAeio BS EN 62552
EE, EABeTia, lapanA EN 62552
AuaTpahia IEC 62552

NoTia AQpIke SANS 62552
UAE UAE.S 5010-3:2022
Gce SAS0-2892_2018

Ol aTTaITAJEIG OEPITUOU, Ol OIATTATEIG TNG
€0OXNG Kal 01 EAAXIOTEG ATTOOTATEIG OTO TTOW
MEPOG TTPETTEI VA Eival OTTWG AVOPEPOVTAI TE
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auTo 1o Eyxelpidlo XpnaTtn aTto ke@AaAaio
«EykaraaTaon». ETKOIVWVATTE PE TOV KATO-
OKEUOOTN YIa OTTOIETONTTOTE TTEPAITEPW TTAN-

POPOPIEG, TUUTTEPIAAUBAVOUEVWY TWV OXE-
diwv QOPTWANG.

10. MEPIBAAAONTIKA ©'EMATA

2%
AvVaKUKAWOTE Ta UAIKA e TO gUPBOAo TP, To-
TTOBETAOTE TA UNIKA TNG CUOKEUATIAG OTOUG
KOTAAANAOUG KABOUG avaKUKAWONG. ZUpPBAAE-
TE TNV TTPOCTACIO TOU TTEPIBAAANOVTOG Kal TNG
avOpwWITIVNG UYEIOG PETW TNG AVOKUKAWONG
atroBANTWV NAEKTPIKWY KOl NAEKTPOVIKWY TU-

24 EAAHNIKA

OKEUWV. Mnv atroppITITETE GUOKEUEG TTOU (E-

pOUV agnuavan Pe 1o GUPPBoOA0 = padi Pe Ta
0IKIOKG aTToppipara. EmoTpéyTe 10 TTPOoiov
aTnV TOTTIKA EYKATAOTOON AVAKUKAWGONG i
ETTIKOIVWVACJTE PE TNV appodia dNUOTIKA UTn-
peaia.
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1. A BESBBEAHOCHE UH®OPMALIUJE

Mpe nHcTtanaumje n kopuwhe-
Ha ypehaja, naxrbmeo
npoYnTajTE NPUITOXKEHO YNyT-
cTBO. [1pounsBohay Huje oaro-
BOpaH 3a 6uno kakese rnospe-
Ae Vnu LWITETY Koju cy pesyn-
TaT HeucrnpaeBHe UHCTanayuje
unu ynotpebe. Yysajte ynyT-
CTBO 3a ynoTtpeby Ha 6e36en-
HOM W1 NPUCTYNayHOM MeCTY
3a 6yayhe kopuwhete.

1.1 Be3begHocT Aeue n
oceT/bLUBUX ocoba

» OBaj ypehaj Mory fja Kopu-
cTe Aeua ctapuja og 8 ro-
AnHa n ocobe ca cmame-
HUM (PUBNYKAM, YYTTHUM
NN MEHTaNHUM CNOCOBHO-
cTMMa, Kao ocobe kojuma
He[OCTajy UCKYCTBO W 3Ha-
He, YKONUKO um ce obesbe-
AN Hag30p UM v ce aajy
ynyTCTBa Y Be3u ca ynorpe-
bom ypehaja Ha be3benaH
Ha4MH N YKONUKO CXBaTajy
moryhe onacHoctu. [leua

y3pacTta namehy 3 roguHe un
8 rognHa n ocobe ca Beoma
OMNCEXHUM N CIOXEHUM UH-
BaNnuAMTETOM CMejy aa ny-
He 1 npasHe ypehaj noa
yCIi0BOM Aa Cy MPOMUCHO
ynyhenu. [leuy mnahy og 3
roguHe Tpeba ygarsutn og
ypehaja ykonumko Hucy noa
HeNpPeKUAHNUM HaA30POM.
Heuy Tpeba koHTponucaTu
Kako ce He bu urpana ca
ypehajem.

Heua He cmejy na obasrba-
jy umwhene 1 KOPUCHUYKO
oapxaBane ypehaja 6e3
Haa3opa.

OpxuTe cBy ambanaxy aga-
e o Aeue n ognoxure je
Ha ogrosapajyhu HauuH.

1.2 OnwTe mepe
6e3beaHOCTH

* Ypehaj je HamerweH camo

3a YyBare XpaHe v nuha.

 OBaj ypehaj je HameH€eH 3a

ynotpeby y jegHom goma-
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AWHCTBY Yy 3aTBOPEHUM
npocTopuma.

Ypehaj ce moxxe KOpuUcTuTm
y KaHuenapujama, xoTern-
CKkuM cobama, moTenmva,
MaHCUOHUMA, CEOCKUM Ty-
PUCTUYKUM AOMaNUHCTBK-
Ma 1 CNMYHUM oBjeKkTnma
3a cmewwTaj rae ynotpeba
He 61 npeBasunasuna
(MpoceyaH) HMBO MOTPOLL-
He No JoMahnHCTBY.

[a ducte cnpeuunnu 3ara-
RuBawe xpaHe, Npatute
cnepeha ynyTcrea:

— He oTBapajTe BpaTa Ha
ayxe Bpeme;

— penoBHO YNCTUTE NOBp-
LUMHe Koje mory gohny
Aoaup ca XxpaHoMm u fo-
CTYyNHEe cucTeme oaBo-
Aa,

YNO3OPEHE: He gosso-

nnTe 3ayenbnBake BEHTU-

naumMoHux otTeopa Ha Kyhu-

WTY ypehaja unm yrpagHor

enemeHTa.

YNO3OPEHE: He kopu-

CTUTE MexaHu4Kka u gpyra

cpenctea na bucte yopsa-

nn npouec oamp3aBatsa,

OCKHM OHa Koja je Npou3Bo-

hay npenopy4uno.

YMNO3OPEHE: Hemojte

OLUTETUTU KONO pacxnagHo

cpencraa.
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* YINNO3OPEHE: He kopu-

CTUTE enekTpuyHe ypehaje
YHyTap oferbaka 3a vyBa-
e XpaHe y ypehajy ocum
aKo TakBy BpCTY ypehaja He
npenopy4yyje nponssohau.
HemojTe kopuctntn mnas
BOAE unu napy 3a ynwhe-
e ypehaja.

Ypehaj ounctute BnakHom
MeKkoM Kpnom. Kopuctute
NCKIbYYMBO HeyTparnHe ge-
TepyeHTe. HemojTe kopu-
cTUTK abpasnBHe NPoOn3Bo-
ae, abpasusHe jactyunhe
3a unwhemre, pactBapade
UNn meTanHe npegmere.
Ako he ypehaj ctajatu npa-
3aH Ayxe Bpeme, Uc-
KibyyuTe ra, oAMp3HuTE,
O4YUCTUTE, OCyLUNTE N OCTa-
BUTe BpaTa OTBOpPEHa fa y
Hemy He Ou HacTana 6yh.
Hemojte y oBom ypehajy
ApXXaTn eKkcrnno3nBHe marte-
puje Kao WTO Cy NMMMEHKe
aepocona ca 3anarsMBmm
NOTUCHUM racom.

Ykonuko je kabn 3a Hanaja-
ke owTeheH, Mmopa ga ra
3ameHun npoussohay,
oBnawheHn cepBUCHU LIEH-
Tap unn KkBanngukosaHa
nvua kako 6u ce nsberna
ONacHOCT.



2. BESBE[HOCHA YNYTCTBA

2.1 MoHTaxa 2.2 Mpukrby4yere Ha eneKkTPUYHy
Mpexy
/N YINO30PEHE!
Camo kBanudukoBaHa ocoba Moxe aa /\ YNO3OPEHE!
MHCTanupa oBaj ypehaj. Puavik of noxapa 1 cTpyjHor yaapa.

YKNOHUTE KOMMMEeTHY ambanaxy.

HewmojTe ga nHctanvpaTte unu KopucTuTe
owTeheH ypeha;.

He kopucTtute oBaj ypehaj npe Hero wTo
ra, 36or 6e36egHOCTH, UHCTanupare y
yrpagHu enemeHT.

[MpaTtute 3acebHa ynyTcTBa 3a
MOHTUpare ypehaja, kao 1 3a MOHTUPaHe
BpaTa Ha CynpoTHOj CTpaHu oTBopa
ypehaja, koja cy 4OCTynHa Ha Hallem Beb-
cajTy.

YBeK BoguTe padyHa npunimkom
nomepatra ypehaja 3ato LTO je Texak.
YBEK KOPUCTUTE 3aLUTUTHE pyKaBuLe 1
3aTBOpEHyY 00yhy.

MpoBepute oa nu Basgyx Moxe Aa
unpkynuie oko ypehaja.

[Mpn NpBOj MHCTanaumju NN HakoH
npoMeHe cMepa oTBapawa BpaTa,
cayekajTe Hajmare 4 caTa npe Hero wTo
ykrbyumnte ypehaj y ctpyjy. Oo he
omoryhuntun fa ce yroe cnvje Hasag y
Komnpecop.

Mpe o6aBrbarba 6UNo KakBMX pagHKU Ha
ypehajy, (Hnp. npomMeHa cmepa oTBapana
Bpara), uckrbyumTe ypehaj ns crpyije.

He moHTupajTe ypehaj 6nnsy pagujatopa
unu wnopeTa, nehHyua unu nnoya 3a
KyBakb€, OCMa ako Apyradvje Huje
HaBeLEeHO y yNyTCTBY 3@ MOHTVpPaH-E.

He n3naxute ypehaj knwn.

He MmoHTUMpajTe ypehaj Ha mecTuma koja cy
N3NoXeHa ANPEKTHOj CYHYeBOj CBETIOCTH.
Hewmojte ga nHctanupate ypehaj y
obnacTtnma Koje Cy CyBuLLE BRaXKHE Uin
CyBWLLE XNagHe.

Kapa nomeparte ypehaj, nogurinte
npeawy MBMLY Aa ce He 6y narpebao noa.
YKOnuko MOHTUpaTe BpaTa Ha CynpoTHOj
CTpaHu oTBOpa ypehaja, 3awTtute nog oA
rpebamsa.

Ypehaj cagpxu kecuuy cpeacTsa 3a
ynujake Bnare. To Huje urpayka. To Huje
xpaHa. OBy Bpehuuy ogmax 6aumTe y
cmehe.

/N YNO3OPEHE!

[Mpun nosuumoHupawy ypehaja Bogute
payyHa [a He UCTErHeTe UNnn oLTeTuTe
kabn 3a Hanajame.

/\ YINO3OPEHE!

Hemojte aa kopucTute agantepe ca Bu-
Le YTMYHWLA U NpoadyKHe kabnoBse.

/N OMPE3

CBe enekTpuyHe pafgoBse Koju Cy Heon-
XOA4HM 3a MHCcTanayujy osor ypehaja mo-
pa ga 06aBu KBanM@UKOBaHN enekx-
Tpyyap.

« [lposepuTe ga nu cy napameTpu Ha
NAoYMUM ca TEXHUYKUM
KapakTepucTukama KomnatnbunHm ca
oarosapajyhvm napameTtpuma
enekTpu4He Mpexe 3a Hanajame.

*  Ypehaj mopa aa byae y3emrbeH.

* YBeK KOpUCTUTE NPONUCHO yrpaheHy
YTUYHULY Ca 3alITUTOM 0f CTPYjHOr
yaapa.

¢ Ako yTnyHuua 3a kyhHO Hanajawe Huje
y3emrbeHa, NoBexuTe anapar ca
3acebHMM y3eMIbereM y cknaay ca
TPEHYTHUM Mponuncuma, KoHcynTyjyhu
KBanMgunKoBaHoOr enekTpuyapa.

* BogauTe payyHa Aa He owTeTute
enekTpuU4He KOMMNOHEHTE (HMNp. CTPYjHU
yTuKay, kabn 3a Hanajake, KoMnpecop).
3a 3ameHy eneKkTPUYHMX KOMMOHEHTU
obpaTuTe ce oBnawheHom cepBucy unu
enekTpuyapy.

« Kabn 3a Hanajake Mopa ocTaTu ncnog,
BWCWHE CTPYjHOT yTuKa4a.

e [pukrbyunte rnaBHU kabn 3a Hanajakwe Ha
3UOHY YTUYHMLY TEK Ha Kpajy MOHTaxe.
Boaute padyHa Aa nocToju npucTyn
CTPYjHOM YyTUKa4y HaKOH MOHTaxe.

* He nckrbyyyjTe ypehaj noBnaverem 3a
kabn 3a Hanajarwe. Kabn uckmbyumTe Tako
wTo heTte n3Byhn yTukay ns ytuyHuue.
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» OBaj ypehaj je onpemrbeH yTukavem og 13
A. Ako je noTpeBGHO NPOMEHUTM ocurypad
3a yTUYHULY, KOPUCTUTE NCKIbYYMBO
ocurypay og 13 A ASTA (BS 1362) (camo
YK 1 Upcka).

2.3 YnoTtpeba

/N YNO3OPEHE!

[NocToju pusmk oa noBpeae, ONeKoTUHa,
CTpYyjHOT yAapa unu noxapa.

& Ypehaj cagpxu npupoaaH 3anaruneu

rac nsobytan (R600a), koju je Beoma noBo-

TbaH Mo XMBOTHY CcpeauHy. BoanTe payyHa

Aa He oLTeTUTe KOMOo pacxnagHor cpeactea

Koje cagpu n3obyTaH.

* HewmojTe ga mewate cneundukaymjy osor
ypehaja.

» Crtporo je 3abpareHa cBaka ynotpeba
yrpagHor npoussoga kao camoctojeher.

» OBaj ypehaj je npeasuheH 3a pag npu
cobHoj Temnepatypu og 10°C go 38°C.
MpaBwnaH pag ypehaja rapaHTyje ce camo
y Ha3HaAYeHOM TemnepaTypHOM PaCHoHY.

* He craBmajte enektpunyHe ypehaje (Hnp.
anapare 3a cnagoneq) y ypehaj ako nx
Huje ogobpmo npomssohay.

* Axo gofe go owrehewa pacxnagHor
Kona, yBepuTe ce aa 'y npocTopuju Hema
nnameHa v n3sopa narbewa. lposetpute
npocTopujy.

* He possonute Bpyhum npeametuma ga
[OAMPHY NnacTuyHe genose ypehaja.

* He craBmajTe rasvpaHa nuha y ogerak
3amp3auBaya. [lohu he go nosehana
npuTUCKa yHyTap cyaa.

* Y ypehajy He opxuTe 3anarbvBe racose u
TEYHOCTH.

» 3anar-uBe matepuje unv npegmeTe
HaTonsbeHe 3anarbMBMM MaTepujama
HeMojTe CcTaBrbaT yHyTap v nopes
ypehaja nnu Ha wera.

* He pgoaunpyjte komnpecop v KoHAeH3aTop.
OHu cy Bpenu.

* HewmojTe yknawatu unu gognpusatu
npeameTe U3 oferbka 3ampavieaya ako cy
BaM pyKe MOKpe Unv BrnaxHe.

* He 3amp3aBajTe NOHOBO xpaHy Koja ce
Beh ogmpana.

+ [patute ynyTcTBa 3a CKnaguliTEHE AaTa
Ha ambanaxu CMp3HyTe XpaHe.

* YMoOTajTe HaMUpHWLIE Y HEKN maTepujan
3a YyBaH-€e XpaHe npe Hero LTo nX
CTaBUTe y oferbak 3amp3uBaya.
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* He posBonute ga xpaHa gohe y KOHTakT
ca yHyTpallHnM 3ugoBMMa oferbaka 3a
KyhHe anaparTe.

2.4 Hera n ynwhewe

/N YNO3OPEHE!

[MocToju pusmk of nospeae unu owrtehe-
ta ypehaja.

* [lpe ogpxaBara UCKbyumTe ypehaj n
N3BYLWTE CTPYjHM yTUKaY U3 3uaHe
yTUYHULE.

* PacxnapgHa jeguHuua oBor ypehaja
cagpxu yriboBogoHuk. Camo
kBanudunkoaHa ocoba cme ga obasrba
pafoBe Ha oapxaBaky U NyHeHe

ypehaja.
2.5 CepBucupame

* Papgu onpaske ypehaja obpaTuTte ce
oBnalwheHoM CEPBUCHOM LIEHTPY.
Kopuctute camo opuruHanHe pesepsHe
fAernose.

* VmajTe Ha ymy Aa camocTanHa unm
HeCTpy4Ha nonpaska MOXe Yyrpo3uTu
6e36e4HOCT 1 NOHULUTUTU rapaHuujy.

« Cnepgehu pesepBHU AeN0OBU AOCTYMNHU CY
Gapem 7 roaMHa HaKoH yknaawa mogena:
TepmocTaTu, TepPMOCEH30pH, LUTamnaHa
Kona, M3BOpU CBETOCTU, KBaKe, LUapKe,
nnexosu u kopne. 3anTuBke BpaTa cy
poctynHe 6apem 10 roguMHa HaKkoH
ykngawa mogena. Tpajawe Tor nepvoaa
MoXxe BUTK ayxe y BaLoj 3emsbn. 3a
BULLE MHpOpMaLMja noceTuTe Hall Be6-
cajT.

* VImajTe Ha ymy [ja Cy HEKUN Of, OBUX
pesepBHUX AenoBa AOCTYMNHU CaMo
CTPYYHUM CepBUCEpVMA U [ia He
ofrosapajy CBM pe3epBHW 4efnoBY CBUM
mMogenmma.

2.6 Ognarame

/N YNO3OPEHE!
OnacHocT o noBpehrBama Unm ryllexa.

« OpaBojTe kabn 3a Hanajawe ypehaja og
MpEeXHOr Hanajana.

* Opaceuunte kabn 3a Hanajare 1 GauuTe ra
y cmehe.

* Yknonute Bpata ga bucrte cnpeuvnu ga
ce deua v kyhHu reybrmMum 3aTBOpE
yHyTap ypehaja.

*  CTpyjHO KONO hpwxMaepa v n3onaunuoHn
mMaTepwujanu oBor ypehaja He owTehyjy
030H.



* W3onaumoHa neHa cagpxu 3anarouee
racoBe. ObpaTtuTe ce OnLUTUHCKUM
opraHumMa ga bucte casHanu Kako ga
npasuIHoO oanoxuTte ypehaj y otnaa.

3. KOMAHOHA TABJA

" 5o
Pl

1. [yrme ogerbka 3amp3vBaya
Oyrme 3a YKIbYUYMBAHE/
NCKIbYUYMBAHE ypehaja

2. VHovkaTtopw TemnepaTtype
3. [yrme Extra Freeze
4. WHpukatop Extra Freeze

3.1 YkibyumBawe/ucKkibyumBame
YKkrbyumnBawe
1. YMeTHuTE yTuKay y yTu4HuLy.

2. [lpuTucHWTe 1 3agpxnTe gyrme 3a
YKIbYUNBAHE/MCKIbYUYNBAHE
ypehaja.

MHaunkaTopm Temnepartype nokasyjy nogpasy-

MEBaHoO MnofeLLeHy TeMmneparypy.

UckrbyunBame

1. TputucHUTe 1 3agpxuTe gyrme 3a
YKIbYUMBAHE/MCKIbYUYMBAHE
ypehaja. hgukaTopu Temnepatype ce
NCKIBYYYjy.

2. VsByuuTe kabn 3a Hanajare 13
yTU4HULE.

3.2 Perynaumja Temnepartype

@® Huje moryhe nogecutn temnepatypy ka-
na je dyHkumja Extra Freeze ykrbyyeHa.

Mopecute TemnepaTtypy ypehaja Tako wto
heTe foaMpHYTM Ayrme 3a oferbak 3ampau-
Bava.

WMHavkaTopy TemnepaTtype nokasyjy nogeLueH
HMBO Temneparype.

TemnepaTypHu onicer Moxe Aa Bapupa 13ve-
Ry -15°C un -24°C (npenopyuyje ce -18°C).

¢ HewmojTe ga owTeTnTe Aeo 3a xnahewe
Koju je 6nmay rpejHor Tena.

® Mopgeluena Temnepatypa 6uhe goctur-
HyTa y poKy of, 24 u.

HakoH HecTaHka cTpyje, ypehaj Bpaha noa-
elleHe Temneparype.

3.3 dyHKumja Extra Freeze

dyHKkumja Extra Freeze ce kopmctu npBo 3a
npegsampsaBatse, a 3aTuM 1 6p30 3amp3aBa-
e y ogerbKy 3amp3vsaya. OBa yHKumja
ybp3aBa 3amp3aBarbe CBEXEe XpaHe U WTUTh
paHuje noxpaweHe npexpambeHe npounssoae
o 3arpeBatba.

() 3a 3amp3aBatbe cBEXE XpaHe, aKTUBM-
pajte dpyHKumjy Extra Freeze Hajmame 24
npe cTaBrbaka xpaHe y ypehaj.

[a bucte aktnBupanu dyHkunjy Extra
Freeze, nputucHute gyrme Extra Freeze. Ex-
tra Freeze nhgukatop csetnu.

® Oga dyHKLMja ce 3aycTaBiba HaKOH Haj-
BuLe 52 u.

DdyHKUKWjy je moryhe geakTuBmpatu NnpuTu-
CKOM Ha 3a oferbak 3ampsusada. Vckrbydyje
ce nngukatop Extra Freeze .

3.4 Anapm 3a BUCOKY Temnepartypy
Kapa pohe oo nopacrta Temnepartype y
OoeJbKy 3amMp3nBada, MHOUKaTopu npee, Tpe-
he n nete TemnepaTtype 3amp3unBava b6rbecHy
1 ornawaea ce 3By4YHWU curHarn.

[a bucte geaktusmpanu anapm Ha 1 4, npu-
TUCHUTE OMno koje gyrme. 3By4HU curHan ce
uckrbydyje. lMpsu, Tpehu 1 neTn nHaMKaTopu
TemnepaType 3amp3nBada CcBeTne paBHoOMep-
HO 5 cek npe Hero LUTO NOHOBO HaroBecTe
TemnepaTypy 3amp3nsaya.

Anapm ce noHoBo nokpehe 1 4 HakoH geakTu-
BaLiuje AOK Ce NOHOBO He yCcrnocTaBe Hopmar-
HY yCroBu.

AKO He npuTUCHeTe HujedHOo Ayrme, 3Byk he
C€e VCKIbYYMTU HAKOH 1 u.
3.5 Anapm 3a oTBOpeHa BpaTa

Ako ce BpaTa 3aMp3rBaya ocTaBe OTBOpeHa
oKo 80 cek, UHaMKaTopu Temneparype y 3a-
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Mp3uBady Tpenepe n ornaiwlaea ce 3By4HU
CuUrHarn.

MpuTucHuTe 6uno koje gyrme ga éucre uc-
KIby4unm 3ByK. 3BYYHU CUTHamM ce UCKIbyuyje
HaKoH 1 4.

4. CBAKOOHEBHA YINOTPEBA

4.1 Yknawame hroka

/N\ YNO3OPEHSE!

[1Ba ropwa ogereka cy potupajyhe knan-
He ca (OUKCHUM CTakNeHUM nonuuama.
Hemojte ux yknawatu jep 6ucte mornm
Aa ux owTeTuTe.

3a yknaware hroke 13 ogerbka:
1. N3ByumTe donoKy AOK Ce He 3ayCTaBMm.

2. Kap cturHeTe Ao kpaja Bofhuua, bnaro
oQurHuTe Npeamwy cTpaHy duoke n
n3BaguTe je U3 ypehaja.

Ty

@® [a bucte BpaTunm proky y oaerbak,
crneauTe ropeHaBefeHe Kopake OBpHYTUM
penocneaom.

(@ Kop Hekux mogena, a 6UCTe YKIOHNMN
ch1oKy, NPBO MopaTe YKMOHWUTK nocyay 3a
ooue.

4.2 3amp3aBatbe cBeXe XxpaHe

Opemak 3aMp3nBaya je 3a 3amp3aBarbe cBe-
)Xe XpaHe 1 3a Ayro YyBake 3aMp3HyTe U 3a-
nefneHe xpaHe.

AkTusupajte dpyHkunjy Extra Freeze Hajmane
24 4 yaca npe cTaBfbama XpaHe y ofgerbak
3amMp3unBava.
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AnapM ce MUCKIbydyje HaKoH 3aTBaparba Bpa-
Ta.

CBexy xpaHy paBHOMeEpHO pacrnopeguTte y
npBOj 1 Apyroj nperpagu unu uoum og Bpxa.
He npekopayyjTe MakcumarnHy KOnuunHy xpa-
He Koja Moxe Aa ce 3amp3He 6e3 gofaBara
Apyre CBexe xpaHe y okBupy24 4 (norneaaj-
Te NnouuLy ca TEXHUYKUM KapaKTepucTuka-
ma).

Mo 3aBpLUETKY npoLeca 3amp3aBara, ypehaj
ce ayTomaTcku Bpaha Ha NpeTXof4Ho noa-
ellaBake TemnepaType (nornegajte ogerak
,PyHKuMja Extra Freeze”).

3a Buwe nHdopmauuja norneagajte ,Casetn
3a 3amp3aBame’.

4.3 YyBame 3aMp3HyTe XpaHe

Kapa npeu nyT nokpeHeTe ypehaj nnm HakoH
nepuoga Hekopuwhera, Npe Hero WTo cTa-
BUTE NPOM3BOAE Y oferbak 3aMp3nBaya,
ocTtaBuTe ypehaj Aa paam Hajmare 3 4 ca yk-
mbydeHom cyHKumjom Extra Freeze.

[a 6ucte yyBanu Benvke KONMMUMHE XpaHe,
YKNOHUTE (h1OKe M CTaBUTE XpaHy OUPEKTHO
Ha nonuue, 6bapem 15 mm garbe of BpaTa.

/N\ OMPE3

AKO je cTpyja buna nckrbyveHa gyxe o
BPEAHOCTM MpUKa3aHe Ha Mnio4mn ca Tex-
HWYKMM nodaumma, nog ,Bpeme nopacra
TemnepaType”, oAMp3HyTa XxpaHa mopa
ofMax aa ce koHsymupa. lNornepajte
ofgerbak ,AnapM 3a BUCOKY
Temnepartypy”.

4.4 MNMpousBoaHa neaeHuxX KOLKu
OBaj ypehaj uma jegHy nnu BuLwe nocyna 3a
npaBrbere KoLkuLa neaa.

() HewmojTe Aa KOPUCTUTE METANHE UHCTPY-
MeHTe 3a Bafetbe kanyna us sampavsada.



5. HATTOMEHE U CABETH

5.1 CaBeTu 3a ywiteny enekrpuvHe

eHepruje

*  OpuruHanHa koHdurypaumja obesdehyje
HajedukacHuje kopuwhere eHepruje.

* HemojTe yecTo oTBapaTtu Bpata unm nx
ApXaTu OTBOPEHa AyXe Hero LWTo je
notpebHo.

+ LWTo je Nnopelwena TemnepaTypa HUXa, TO
je Beha noTpoLlHa enekTpuyHe eHepruje.

* He npekpvBajTe BEHTUNALMOHE peLueTke
unu pyne.

» O6aBe3Ho ocurypajte aa npexpambeHu
npoussoau yHyTap ypehaja omoryhasajy
LMpKynaumjy Basgyxa Kpos pyne y
3a4HeM aeny yHyTpalHocTu ypehaja.

5.2 CaBeTu 3a 3amp3aBame

* He 3amp3aBajTe 6oue 1 KoH3epBe Koje
caZpxe Te4YHOCTU, HapoumTo nuha Koja
cagpxe yrmbeH-guokeuna. Mory aa
eKcnnoaupajy TOkom cMmp3aBaha.

* He craBmajTe Bpeny xpaHy y ogersak
3amp3aunBaya.

* He craBmajTe cBeXy OAMP3HYTY XpaHy
OVMpPEeKTHO nopepa Beh 3aMp3HyTe xpaHe.

* He craBmajTe y ycTa Kouke nega, nefeHe
HanuTKe 1 cnagones ogmax HakoH
Bafhera 13 3amp3vBaya ga bucrte nsdernm
NPOMP3IVHe.

* He 3amp3aBajTe Beh 0gMp3HYyTYy XpaHy.

5.3 CaBeTu 3a yyBaw€e 3aMp3HyTe
XpaHe
» Operbak 3amp3vBaya je 03Ha4veH ca

EXx]

* OuyBare CMP3HYTUX NpexpambeHnx
npou3soga ocurypaHo je npwu
TemnepaTypu Hmxoj og -18°C.

* Bwuwa Temnepartypa yHyTap ypehaja moxe
[oBecTU J0 ckpahewa poka Tpajaka
HamMupHuLa.

* Lleo opgerak 3amp3nBayva je norogaH 3a
YyBaH-e CMP3HYTUX NpexpambeHmx
npoussoaa.

6. HET'A N YULL'ThEWE

/\ YNO30PEHE!
Mornepnajte ogerske ,be3benHocT”.

« OcTaBuTe AOBOMLHO NPOCTOPA OKO XpaHe
Za Basgyx cnoboaHo LMpKynue.

5.4 Pok yyBaka

Pok uyBa-
BpcTta HamupHuLe Ha (Mece-
um)
Xne6 3
Bohe (ocum umTpyca) 6-12
Mosphe 8-10
Octaum xpaHe 6e3 meca 1-2
MneyHu npousBoan:
MyTtep 6-9
Meku cup (Hnp. mouapena) 3-4
Tepaun cup (HNp. NnapmesaH, 6

Yepap)

Mnoposu mopa:

MacHa puba (Hnp. nococ, ckywa) 2-3

MocHa puba (Hnp. 6akanap, nuct) 4 -6

"ambopu 12
OuuwheHe LWKOIbKe 1 garke 3-4
KyBaHa puba 1-2
Meco:

XKusuHa 9-12
[oBeauHa 6-12
CBukbeTnHa 4-6
JarweTuHa 6-9
Kobacuua 1-2
LWyHka 1-2
OcTauu xpaHe ca Mecom 2-3

6.1 Ynwhewe yHyTpaLlH0CTU

Mpe ynoTpe6e NpBO OYNCTUTE YHYTPALLHOCT
1 caB NpuGop MNaKoM BOAOM U HEYTpasHUM
canyHoMm, a 3aTUM OCyLUUTE.
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/\ OMPE3

Mpunbop n genosu ypehaja H1UCY norogHu
3a npame y MaluviHy 3a npake CyA0Ba.

6.3 OgnehuBawe 3amp3uBava

Operbak 3a 3aMpanBay He cTBapa ukbe. He-
Ma HacnaraHor utba Ha yHyTpallhuM 31a0-

/\ OMPE3

KomaHngHy Tabny ounctmute BnaxxHom
Kpnom. HemojTe Aa kopuctute getepLieH-
Te. KomaHgHy Tabny obpuiinte mekom

Kprom.

6.2 NMepuoaunyHo ynwhere 1.

PenoBHo ynctute onpemy:

*  OuucTnTe yHyTpawHOoCT 1 npubop
MIakoM BOAOM W HeyTpanHWUM canyHoM.
Vcnepute n nocywnte 6pucarem. 4.

* PepoBHo GpumnTe 3anTuBKe BpaTa.

KOpUCTH

CTW:

mupuca.

7. PELUABAKE MNMPOBJIEMA

/N YNO3OPEHE!

Mornepajte ogerske ,be3benHocT”.

7.1 lUTa y4nHnTHn ako...

BUMa HUTW Ha XpaHu, OOK ypehaj pagu.

6.4 MNMepuop kaapa ce ypehaj He

Kapa ce ypehaj He kopucTtu gyxe Bpeme,
npedysmuTe cnegehe mepe NpeaoCcTPOXHO-

Wckrbyunte anapat U3 enekTpudHor
HanajakAa.

2. W3saguTe cBY XpaHy.
3. Ouunctute ypehaj n cas npubop.

OctasuTe BpaTta 0TBOpeHa kako bucrte
Crpeynnu HacTajawe HenpujaTHNX

Mpo6nem

Moryhu y3pok

Pewene

Ypehaj He pagwn.

Ypehaj je nckrbyyeH.

YkrbyunTe ypehaj.

YTrkad kabna 3a Hanajamwe Hu-
je NpaBUMHO YTaKHYT y 3UAHY
YTUUHULY.

MpaBuWIiHO yTakHUTE yTuKaY y
3UOHY YTUYHULY.

Hema HanoHa y yTuaHuLy.

MpuKrbyunTEe HEKN APYTU enek-
TpuyHu ypehaj y Ty augHy
yTnuHuly. KoHTakTupajte ksa-
NndUKoBaHOr enexkTpuyapa.

Ypehaj je byuaH.

Ypehaj Huje npaBunHoO nocTas-
JbEH.

MpoBepute ga nu ypehaj ctoju
cTabunHo.

3BYYHU UV BU3yENHW anapm je
YKIbYY€EH.

Ypehaj je HeaaBHO yKIbyYeH.

Mornepajte opersak ,Anapm 3a
BMCOKY TemnepaTtypy” nnm
+Anapm 3a oTBopeHa BpaTa"“.

Temnepartypa y ypehajy je npe-
BUCOKA.

Mornepajte ogemak ,Anapm 3a
BMCOKY TemnepaTtypy* unm
LAnapm 3a oTBopeHa BpaTa“.

Bpata Cy OCTala oTBOpeHa.

3arteopuTe Bparta.

Komnpecop pagn 6e3 npekuaa.

Temnepartypa je norpeLiHo
nogelueHa.

Mornepajte nornasrse ,Ko-
MaHgHa Tabna“.

MpeBuLLe XpaHe ce cTaBmba y
UCTO BpeMme.

CavekajTe HEKONWKO caTu 1 3a-
TUM NOHOBO NPOBEPUTE TEMME-

patypy.

32 CPICKU



MpoGnem

Moryhu y3pok

Pewene

Temnepatypa npocrtopuje je
npesumcoka.

Mornepajte nornaeree
.MoHTaxa".

XpaHa Kojy CTe CTaBunu y ype-
haj je npesuwwe Tonna.

OcTaBuTe XpaHy Aa ce oxnaau
Ha cobHy Temnepatypy, npe
Hero LWTo je ctaBuTe y ypeha;.

Bpara Hucy npaBunHo 3aTBope-
Ha.

Mornepajte ogervak ,3arBapa-
He BpaTa‘“.

dyHkumja Extra Freeze je yk-
rbyyeHa.

Mornepajte ogerbak ,PyHKumja
Extra Freeze”.

Komnpecop ce He nokpehe oa-
Max HaKoH nmpuTucka Ha ,Extra
Freeze”, unn HakoH NnpomeHe
Temneparype.

Komnpecop ce nokpehe HakoH
ogapeheHor BpemeHa.

To je HOpManHo, Huje goLwno
HW [0 KaKBe rpeLLke.

Bpata cy cmakHyTa unu ometa-
jy BEHTMNALUMOHY peLueTKy.

Ypehaj Huje HuBenucax.

Mornepajte ynyTcTBa 3a MOH-
Taxy.

Bparta ce Teluko oTBapajy.

Mokywanwu cte ga oTBOPUTE
BpaTa ogMax HakoH LUTO CTe UX
NpeTXo4HO 3aTBOPUNN.

CayekajTe HEKONUNKO CeKyHaM
n3meny 3aTBapara 1 MOHOBHOF
oTBapaka BpaTta.

Hakynwuno ce npesuie nwa n
nega.

Bpata Hucy npaeunHo 3aTBope-
Ha.

Mornepajte ogemak ,3aTBapa-
He BpaTa‘“.

3anTtuBeka je gecdopmmucaHa nnm
3anprbaHa.

Mornepajte ogemak ,3aTBapa-
e BpaTa‘“.

XpaHa Huje NpaBuUHO ynakoBa-
Ha.

[MpaBunHoO ynakyjte xpaHy.

Temnepartypa je norpeLuHo
nogeLueHa.

Mornepajte nornaeree ,Ko-
MaHaHa Tabna“.

Ypehaj je 0o kpaja HanyHeH n
nofeLleH Ha HajHWXy Temnepa-
TYpY.

MopgecuTe Buwwy Temneparypy.
Morneaajte nornasree ,Ko-
MaHgHa Tabna“.

MopelieHa Temnepatypa y ype-
hajy je npeHucka, a Temnepary-
pa npocTopuje je NpeBMcoka.

Mogecute BUWY Temneparypy.
Mornenajte nornasrse ,Ko-
MaHgHa Tabna“.

Bopa ce 3agpxxaBa Ha nogy.

OpaBog 3a 0AMP3HYTY BOAY Huje
noBe3aH ca NoCnyXaBHUKOM 3a
ncnapasare 13Hag, KoMnpeco-
pa.

MpuyBpCcTUTE 0ABOA 38 OAMP3-
HYTY BOAY 3a MOCIYy>aBHWK 3a
ncnapasame.

Temnepatypa He MOxe Aa ce
nopecwm.

Extra Freeze®yHkuuja je yk-
IbyyeHa.

Py4HO uckrbyuute dyHKUmnjy
Extra Freeze nnu cavekajte ga
ce dyHKUMja ayToMaTCKu geak-
TmBupa. lNornegajte ogerbak
,PyHKunjaExtra Freeze”.

Temnepatypa y ypehajy je npe-
BULLE HUCKa/BUCOKA.

Temnepatypa Huje npaBUIIHO
nopeLleHa.

[Mopecute BULLY/HUXY Temne-
patypy.

Bpata Hucy npaBumnHo 3aTBope-
Ha.

Mornepajte ,3atBaparse
BpaTa“ ogerbak.

XpaHa je npesuwe Bpyha.

OcTaBuTe XpaHy Aa ce oxnaaum
npe cMmeLUTamwa yHyTpa.
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MpoGnem

Moryhu y3pok

Pewene

MpeBuLwe xpaHe ce YyBa y UCTO Matbe xpaHe YyBajTe UCToBpe-

Bpeme.

MeEHO.

Bpara cy 4ecTo oTBapaHa.

OTBOpWTE BpaTa caMo ako je
HEOMXOAHO.

dyHkumja Extra Freeze je yk-

rbyyeHa.

Mornepajte ogervak ,dyHKumja
Extra Freeze".

Hewma umpkynauuje xnagHor
Basayxa y ypehajy.

O6es3benunte umpkynauujy
XnagHor Basgyxa y ypehajy.
Mornepajte ,HanomeHe n
caBeTu nornaerse.

MHamnkaTtop neTe Temnepartype
Tpenepu.

Mpobnem y komyHukauuju.

O6patute ce oBnawheHom
CepBUCHOM LieHTpy. PacxnagHu
cuctem he n garbe xnagutm
XpaHy, anun Hehe 6utu moryhe
noaecuTy TeMnepaTypy.

WHavkaTop npee unum gpyre

Temnepartype Tpenepu. patype.

Mpo6nem ca ceH3opom Temre-

O6paTtute ce onawwheHom
CEepBUCHOM LiEeHTpY. PacxnagHu
cucTem he 1 parbe xnaguTm
XpaHy, anu Hehe 6uTn moryhe
noaecuTy TeMnepaTypy.

@ Ykonuko ce npobnem Hactaeu, obpaTu-
Te ce oBrawheHoM CEPBUCHOM LIEHTPY.

7.2 3aTBapake BpaTa
1. OuucTtuTte 3anTmBKke Ha BpaTMMma.

8. TEXHUYKN NOOALN

TexHn4ke nHdopmaLmje cy Ha eHepreTcKoj
03HauUM 1 Ha NNOYULM ca HOMUHAMNHUM Noa-
auuma ypehaja, koja ce MoXe HanasuTu Ha
ypehajy unu yHyTtap wera.

Cawmo 3a LliBajuapcky
HanoH: 220-240 V
dpekBeHymja: 50 Hz
Camo 3a EY

QR kopf Ha eHepreTckoj HanenHWuUm Koja ce
ncnopydyje ca ypehajem HaBoau Beb Besy ka
MHdOpMaLMjama Be3aHNM 3a y4nHak ypehaja
y 6a3un nogataka EU EPREL. CauyBajTe
eHepreTcKy HanenHuuy 3a 6yayhe notpebe
3ajeqHo ca ynyTcTBOM 3a yrnoTpeby 1 cBUM
ocTanMm JOKyMEHTMMa Koju ce Ucropyuyjy ca

34 CPICKU

2. [a 6ucte nogecunu Bpata, norneaajte
ynyTCcTBa 3a MHCTanauujy.

3. [a 6bucte 3ameHUnNn HeucnpaeHe
3anTuBKe Ha BpaTMmMa, obpatute ce
OenawheHOM CEPBUCHOM LIEHTPY.

oBuM ypehajem. NHdopmaumje HaBegeHe y
EPREL-y moryhe je npoHahu n nomohy Bese
hitps.//eprel.ec.europa.eu v HasvBa mogena n
Opoja npousBoaa koju cy HaBeaeHU Ha
NAOYMLM Ca TEXHUYKUM KapakTepucTmkama
ypehaja. MNornegajte Besy
www.theenergylabel.eu 3a netaroHe NHpOpP-
MaLmje O eHepreTCcKoj O3HaLM.

Camo 3a YK

QR Kof Ha eHepreTckoj HanenHuUM Koja ce
ncnopyuyje ca ypehajem HaBoau Beb Besy ka
MH(popMaLjama Be3aHM 3a yumHak ypeha-
ja. CauyBajTe eHepreTcky HanenHuuy 3a oy-
ayhe notpebe 3ajeqHo ca ynyTCcTBOM 3a yno-
Tpeby 1 CBUM OCTanum AOKyMeHTMMa Koju ce
ncrnopyuyjy ca osum ypehajem.



9. AH®OPMALWUJE 3A UHCTUTYTE 3A TECTUPAKE

Yrpagwa u npunpema ypehaja 3a cBaky Be-
pudmkaymjy eko-gusajHa buhe ycarnaiwueHa
ca:

UK BS EN 62552
EY, Wsajuapcka, N3paen EN 62552
AycTpanuja IEC 62552
JyxHa Adpuka SANS 62552

10. EKOJIOLUKA NMUTAHA

Peuvknupajte matepujane o3HayeHe cumobo-

nom LO. CraeuTe ambanaxy y ogrosapajyhe
KOHTejHepe faa bucTe je peuyuknupanu. NMomo-
3UTe y 3aLUTUTU XMBOTHE CpeavHe U JbyOCcKor
30paBrba peunknMparwemM oTnaga Koju no-
TUYe Of, eNeKTPUYHNX N eNEKTPOHCKUX ype-

YAE UAE.S 5010-3:2022

GCC SAS0-2892_2018

3axTeBu 3a BeHTUNaUMjy, AUMEH3Mnje Nexu-
LWTa U MMHUManHa pacTtojaka no3aamn Tpeba
Aa byay kao wTo je HaBedeHOo y 0BOM YnyT-
CTBY 3a ynoTpeby y ogerbky ,MoHTaxa“. O6-
paTuTe ce npon3Bohady 3a cBe fodaTHe UH-
dopmaumje, ykby4yjyhu nnaHoBe nywera.

haja. He ognaxuTe ypehaje o3Ha4yeHe cum-

6onom = 3ajeagHo ca kyhHum otnagom. Op-
HecuTe NPOu3BOZ, NOKanHoj cnyxou 3a peuu-
Knaxy unu ce obpartuTe nokanHoj agMuHn-
cTpauujn.
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1. A VARNOSTNE INFORMACIJE

Pred namestitvijo in uporabo
naprave natan¢no preberite
prilozena navodila. Proizvaja-
lec ni odgovoren za poskod-
be ali Skodo, nastalo zaradi
nepravilne namestitve ali
uporabe. Navodila vedno
shranite na varnem in dostop-
nem mestu za poznejSo upo-
rabo.

1.1 Varnost otrok in
ranljivih oseb

» To napravo lahko uporab-
ljajo otroci od osmega leta
naprej ter osebe z zmanjsa-
nimi telesnimi, cutnimi ali
razumskimi sposobnostmi
ali s pomanjkanjem izku-
Senj ter znanja uporabljajo
le pod nadzorom ali Ce so
dobile ustrezna navodila
glede varne uporabe napra-
ve in ¢e se zavedajo nevar-
nosti, ki obstajajo. Otroci od
3. do 8. leta starosti in ose-
be z zelo obsezno in kom-
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pleksno invalidnostjo lahko
napravo polnijo in praznijo
pod pogojem, da so prejeli
ustrezna navodila. Otroci,
mlajsi od treh let, se ne
smejo priblizevati naprauvi,
¢e niso pod stalnim nadzo-
rom.

» Otroci morajo biti pod na-
dzorom, da se ne igrajo z
napravo .

» Otroci ne smejo izvajati Cis-
Cenja in uporabniSkega
vzdrzevanja naprave, e ni
zagotovljen nadzor.

* Vso embalazo hranite zunaj
dosega otrok in jo ustrezno
zavrzite.

1.2 SplosSna varnost

* Ta naprava je namenjena
samo shranjevanju hrane in
pijace.

* Ta naprava je namenjena
zgolj uporabi v gospodinj-
stvu v notranjem okolju.



Ta naprava se lahko upo-

rablja v pisarnah, hotelskih

sobah, sobah motelov, kjer
nudijo prenociS€a z zajtr-
kom, kmeckih turizmih in
drugih podobnih nastanitve-
nih objektih, kjer taksna
uporaba ne presega (po-
vprecnih) ravni domace
uporabe.

Da bi preprecili onesnaze-

nje hrane, upostevaijte na-

slednja navodila:

— ne odpirajte vrat za dalj
casa;

— redno Cistite povrsine, ki
lahko pridejo v stik s hra-
no, in dostopne odvodne
sisteme;

OPOZORILO: Prezraceval-
ne odprtine na ohisju na-
prave ali vgradni konstruk-
ciji naj ne bodo ovirane.
OPOZORILO: Za pospesi-
tev odtaljevanja ne uporab-
liajte mehanskih naprav ali
drugih sredstev, razen ti-
stih, ki jih priporoca proiz-
vajalec.

OPOZORILO: Ne posko-
dujte hladilnega tokokroga.
OPOZORILO: V predalih za
shranjevanje Zivil v napravi

ne uporabljajte elektricnih
naprav, razen Ce jih pripo-
roCa proizvajalec.

Za CisCenje naprave ne
uporabljajte parnega Cistil-
nika in brizganja vode.
Ocistite napravo z vlazno
mehko krpo. Uporabljajte
samo nevtralna Cistil-

na sredstva. Za CiSCenje ne
uporabljajte abrazivnih Ci-
stil, grobih gobic, topil ali
kovinskih predmetov.

Ko je naprava dalj Casa
prazna, jo izklopite, odtajaj-
te, oCistite, osusite in pusti-
te vrata odprta, da prepreci-
te nastanek plesni v njej.

V tej napravi ne shranjujte
eksplozivov, kot so embala-
ze z aerosoli z vnetljivim
plinom.

Ce je napajalni kabel po-
Skodovan, ga mora v izogib
nevarnostim zamenijati pro-
izvajalec, zastopnik njego-
vega pooblas¢enega ser-
visnega centra ali druga
strokovno usposobljena
oseba.
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2. VARNOSTNA NAVODILA

2.1 Namestitev

/\ UPOZORNENIE!

To napravo lahko namesti le strokovno
usposobljena oseba.

Odstranite vso embalazo.

Ne namescajte ali uporabljajte
posSkodovane naprave.

Zaradi varnosti naprave ne uporabljajte,
dokler je ne namestite v vgradno
konstrukcijo.

Upostevajte lo¢ena navodila za
namestitev naprave in zamenjavo strani
odpiranja vrat, ki so na voljo na naSem
spletnem mestu.

Pri premikanju naprave bodite pazljivi, ker
je tezka. Vedno uporabljajte zascitne
rokavice in prilozeno obutev.

Poskrbite, da bo zrak lahko neovirano
krozil okrog naprave.

Ob prvi namestitvi ali po zamenjavi strani
odpiranja vrat poCakajte vsaj stiri ure,
preden napravo priklju€ite na napajanje.
Na ta nac¢in omogocite, da olje steCe nazaj
v kompresor.

Pred izvajanjem kakrsnih koli del na
napravi (npr. pred zamenjavo strani
odpiranja vrat) iztaknite vti€ iz vtiCnice.
Naprave ne names¢ajte v blizino
radiatorjev ali Stedilnikov, pecic ali
kuhalnih ploS¢, razen e je v navodilih za
namestitev navedeno drugace.

Naprave ne izpostavljajte dezju.

Naprave ne namescajte na mesto, kjer je
izpostavljena neposredni son¢ni svetlobi.
Naprave ne postavljajte v prevlazne ali
premrzle prostore.

Ko napravo premikate, jo dvignite za
sprednji rob, da ne opraskate tal.

Med obracanjem vrat naprave zascitite tla
pred praskami.

Naprava vsebuje vrecko s suSilom. To ni
igraca. To ni hrana. Takoj jo zavrzite.

2.2 Elektricne povezave

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost pozara in elektricnega udara.
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/N\ UPOZORNENIE!
Pri namesc¢anju naprave pazite, da napa-

jalnega kabla v kaj ne ujamete ali ga po-

Skodujete.

/\ UPOZORNENIE!

Ne uporabljajte razdelilnikov in podalj-
Skov.

/\ POZOR!

Vse elektricne napeljave za namestitev
naprave naj izvaja usposobljen elektricar
ali kvalificirana oseba.

Preverite, ali so parametri s ploscice za
tehni¢ne navedbe zdruzljivi z elektricno
napetostjo omrezja.

Naprava mora biti ozemljena.

Vedno uporabljajte pravilno nameséeno
vti¢nico z za$c¢ito pred elektricnim udarom.
Ce vti€nica za elektricno napajanje ni
ozemljena, napravo prikljucite na loceno
ozemljitev v skladu z veljavnimi predpisi in
se posvetujte z usposobljenim
elektricarjem.

Pazite, da ne poskodujete elektri¢nih
sestavnih delov (npr. vti¢a, napajalnega
kabla, kompresorja). Za zamenjavo
elektri¢nih sestavnih delov se obrnite na
pooblasc¢eni servisni center ali elektricarja.
Priklju¢ni kabel mora ostati pod vti¢em.
Vi€ vtaknite v vti€nico Sele ob koncu
postopka name$¢anja. Poskrbite, da bo
omrezni vti€ dosegljiv tudi po namestitvi.
Ne odklapljajte naprave tako, da
potegnete za napajalni kabel. Vedno
povlecite za omrezni vtic.

Ta naprava ima vti¢ s 13-ampersko
varovalko. Ce je treba zamenjati varovalko
vti€nice, uporabite samo 13 A ASTA (BS
1362) varovalko (samo za Veliko Britanijo
in Irsko).

2.3 Uporaba

/\ UPOZORNENIE!

Nevarnost poskodbe, opeklin, elektri¢ne-
ga udara ali pozara.



& Naprava vsebuje vnetljiv plin izobutan
(R600a), zemeljski plin z visoko stopnjo okolj-
ske neoporecnosti. Pazite, da ne poskodujete
hladilnega krogotoka, ki vsebuje izobutan.

* Ne spreminjajte specifikacij te naprave.

* VsakrSna samostojeCa uporaba
vgradnega izdelka je strogo prepovedana.

» Ta naprava je nhamenjena uporabi pri
temperaturi okolice med 10°C in 38°C.
Pravilno delovanje je lahko zagotovljeno
samo znotraj navedenega temperaturnega
obmodja.

+ Elektri¢nih naprav (npr. aparatov za
sladoled) ne postavljajte v napravo, razen
Ce tega ne dovoli proizvajalec.

» Ce pride do poskodbe hladilnega
krogotoka, se prepri€ajte, da v prostoru ni
plamenov in virov vziga. Prostor
prezracite.

* Ne dovolite, da se vroCi predmeti
dotaknejo plasti¢nih delov naprave.

* V zamrzovalnik ne postavljajte
brezalkoholnih pija¢. To ustvarja pritisk na
posodo za pijaco.

* 'V napravi ne shranjujte vnetljivega plina in
tekocine.

* Ne postavljajte vnetljivih izdelkov ali
predmetov, ki so prepojeni z vnetljivimi
izdelki, v napravo, blizu nje ali nanjo.

* Ne dotikajte se kompresorja ali
kondenzatorja. Predmeti so vrogi.

* Predmetov iz zamrzovalnika ne
odstranjujte in se jih ne dotikajte z mokrimi
ali vliaznimi rokami.

+ Odtajanih zivil ne zamrzujte ponovno.

» Upostevajte navodila za shranjevanje na
embalazi zamrznjene hrane.

* Preden zivila polozite v zamrzovalnik, jih
zavijte v poljuben material, namenjen za
stik z Zivili.

* Ne dopustite, da zivila ne pridejo v stik z
notranjimi stenami predelkov naprave.

2.4 Vzdrzevanje in ciS€enje
/N\ UPOZORNENIE!

Nevarnost telesnih poSkodb ali Skode na
napravi.

* Pred vzdrzevanjem izklopite napravo in
iztaknite vtic iz glavne vticnice.

« Ta naprava vsebuje ogljikovodike v
hladilni enoti. Vzdrzevanje in ponovno
polnjenje enote mora opravljati le
strokovno usposobljena oseba.

2.5 Servis

« Za popravilo naprave se obrnite na
pooblasceni servisni center. Uporabite
samo originalne rezervne dele.

« Samopopravila ali nestrokovna popravila
lahko vplivajo na varnost, zaradi ¢esar
lahko preneha veljati garancija.

* Naslednji nadomestni deli bodo na voljo
vsaj Se 7 let po tem, ko model ne bo ve€ v
prodaiji: termostati, tipala temperature,
plosce s tiskanim vezjem, viri svetlobe,
roCaji za vrata, tecaji za vrata, reSetke in
koSare. Tesnila za vrata bodo na voljo vsaj
Se 10 let po tem, ko model ne bo ve¢ v
prodaji. Trajanje je lahko daljSe v vasi
drzavi. Za dodatne informacije obiscite
naso spletno stran.

* Nekateri od teh nadomestnih delov so na
voljo samo usposobljenim serviserjem, vsi
nadomestni deli pa niso primerni za vse
modele.

2.6 Odstranjevanje

/N\ UPOZORNENIE!
Nevarnost poskodbe ali zadusitve.

* Napravo izkljucite iz napajanja.

» Odrezite elektricni priklju¢ni kabel in ga
zavrzite.

« Odstranite vrata in na ta nacin preprecite,
da bi se otroci in zivali zaprli v napravo.

» Hladilni krogotok in izolacijski material
naprave sta ozonu prijazna.

* lzolacijska pena vsebuje vnetljiv plin. Za
informacije o pravilnem odstranjevanju
naprave se obrnite na ob¢insko upravo.

* Ne poskoduijte dela hladilne enote, ki se
nahaja v blizini kondenzatorja.
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3. NADZORNA PLOSCA

" 5o
Pl

1. Gumb za predal zamrzovalnika
Gumb za VKLOP/IZKLOP naprave

2. Kazalniki temperature
3. Tipka Extra Freeze
4. Indikator Extra Freeze

3.1 Vkloplizklop
Vklop
1. Vti¢ vstavite v napajalno vti¢nico.

2. Pritisnite in drzite gumb za VKLOP/
IZKLOP.

Prikazovalnika temperature prikazujeta na-
stavljeno privzeto temperaturo.

Izklop

1. Pritisnite in drzite gumb za VKLOP/
IZKLOP. Indikatorji temperature se
izklopijo.

2. Iztaknite vti€ iz omrezne vti€nice.

3.2 Nastavitev temperature

@ ob vklopljeni funkciji Extra Freeze tem-
perature ni mogoce nastaviti.

Nastavite temperaturo naprave z dotikom na
gumb za predal zamrzovalnika.

Indikatorja temperature prikazujeta nastavlje-
no temperaturo.

Temperaturno obmocje se lahko spreminja
med -15°C in -24°C (priporocljivo -18°C).

@ Nastavljena temperatura se doseze v 24
h.

Po izpadu elektricne energije naprava po-
novno vzpostavi nastavljene temperature.
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3.3 Funkcija Extra Freeze

Funkcija Extra Freeze se uporablja za pred-
hodno zamrzovanje in hitro zamrzovanje eno
za drugim v zamrzovalniku. Ta funkcija po-
spesi zamrzovanje svezih zivil in zas¢iti ze
shranjena zivila pred segrevanjem.

®za zamrzovanje svezih zivil vklopite
funkcijo Extra Freeze vsaj 24 h, preden v
napravo polozZite Zivila.

Za vklop funkcije Extra Freeze pritisnite gumb
Extra Freeze. Zasveti indikator Extra Freeze.

®Ta funkcija se ustavi po najvec¢ 52h.

Funkcijo lahko deaktivirate s pritiskom gumba
za predal zamrzovalnika. Indikator Extra
Freeze se izklopi.

3.4 Alarm za visoko temperaturo

Ko v zamrzovalniku naraste temperatura, pr-
vi, tretji in peti indikator temperature v zamrz-
ovalniku utripajo in oglasi se zvocni signal.

Za deaktiviranje alarma za 1 h pritisnite po-
ljubno tipko. Zvocéni signal se izklopi. Prvi, tre-
tji in peti indikator temperature v zamrzovalni-
ku zasvetijo za 5 sek, preden se ponovno pri-
kaze temperatura zamrzovalnika.

Alarm se znova zazene po 1 h, dokler se zno-
va ne vzpostavijo normalni pogoji.

Ce ne pritisnete nobene tipke, se zvoéni sig-
nal izklopi po 1 h.
3.5 Alarm za odprta vrata

Ce vrata zamrzovalnika pustite odprta pribliz-
no 80 sek, utripajo indikatorji temperature v
zamrzovalniku in oglasi se zvo¢ni signal.

Ce zelite izklopiti zvok, pritisnite kateri koli
gumb. Zvocni signal se izklopi po 1 h.

Zvocni signal utihne, ko zaprete vrata.



4. VSAKODNEVNA UPORABA

4.1 Odstranjevanje predalov

/\ UPOZORNENIE!

Dva zgornja predala se vrtita z vrtljivimi
loputami s fiksnimi steklenimi policami.
Ne odstranjujte jih, ker jih lahko poskodu-
jete.

Za odstranitev predala iz predelka:

1. Predal vlecite ven, dokler se ne ustavi.

2. Ko povlecete do konca vodil, malce
dvignite sprednji del predala in ga
odstranite iz naprave.

Tl

@ Ce zelite predal namestiti nazaj, uposte-
vajte zgornje korake v obratnem zaporedju.

® Pri nekaterih modelih morate za odstra-
nitev predala najprej odstraniti posodo za
steklenice.

4.2 Zamrzovanje svezih zivil

Uporabite predel zamrzovalnika za zamrz-
ovanje svezih zivil ter dolgotrajno shranjeva-
nje zamrznjenih in globoko zamrznjenih Zivil.

Funkcijo Extra Freeze vklopite vsaj 24 h prej,
preden boste v zamrzovalnik dali Zivila, ki jih
zelite zamrzniti.

5. NAMIGI IN NASVETI

5.1 Namigi za varcevanje z energijo

» lzvirna konfiguracija zagotavlja
najucinkovitej$o izrabo energije.

» Vrat ne odpirajte pogosto in jih ne puscajte
odprtih dlje, kot je treba.

* Nizja kot je nastavitev temperature, viSja
je poraba energije.

* Ne pokrivajte prezracevalnih reSetk ali
odprtin.

Sveza zivila shranjujte enakomerno razpore-
jena v prvem in drugem razdelku ali predalu
od vrha navzdol.

Ne prekoracite najvecje koli€ine zivil, ki jih
lahko zamrznete, ne da bi vanje dodali e
druga sveza zivila 24 h (glejte ploscico za
tehni¢ne navedbe).

Ko je zamrzovanje kon¢ano, se naprava sa-
modejno vrne na prejSnjo nastavitev tempera-
ture (oglejte si »Funkcija Extra Freeze«).

Za dodatne informacije si oglejte poglavje
"Namigi za zamrzovanje".

4.3 Shranjevanje zamrznjenih jedi

Ob prvem vklopu ali po daljSem obdobju neu-
porabe aktivirajte funkcijo Extra Freeze vsaj 3
h, preden polozite zivila v zamrzovalni predal.
Ce zelite shraniti vecje koli¢ine Zivil, odstrani-
te predale in jih postavite neposredno na poli-
ce, vsaj 15 mm stran od vrat.

/\ POZOR!
Ce je napajanje izklopljeno dalj ¢asa, kot
je prikazano na plos¢€ici za tehni¢ne na-
vedbe pod "¢asom narasc¢anja”, morate
odtajana zivila porabiti takoj. Glejte razde-
lek »Alarm za visoko temperaturo«.

4.4 Priprava ledenih kock

Ta naprava je opremljena z enim ali ve¢ po-
sodic za pripravo ledenih kock.

@ Posodic iz zamrzovalnika ne odstranjujte
s kovinskimi predmeti.

» Prepricajte se, da zivila v napravi
omogoc€ajo kroZenje zraka skozi odprtine v
zadnjem delu naprave.

5.2 Namigi za zamrzovanje

* Ne zamrzujte steklenic ali plo¢evink s
tekoCinami, Se posebej gaziranimi. Med
zamrzovanjem lahko eksplodirajo.

* V zamrzovalnik ne postavljajte vrocih Zzivil.
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» Sveza nezamrznjena zivila ne postavljajte
neposredno ob Ze zamrznjene jedi.

* Ne uzivajte ledenih kock, sorbetov ali
sladolednih luék takoj, ko jih vzamete iz
zamrzovalnika, da preprecite ozebline.

+ Odtajanih zivil ne zamrzujte ponovno.

5.3 Shranjevanje zamrznjenih jedi
* Predal zamrzovalnika je oznacen z

¢ ezza]

» Dobra nastavitev temperature, ki
zagotavlja ohranitev zamrznjenih Zivil, je
nizja ali enaka -18 °C.

« Zaradi viSje nastavitve temperature v
napravi se lahko skrajSa rok uporabnosti.

+ Celoten zamrzovalnik je primeren za
shranjevanje zamrznjenih Zivil.

» Okrog zivil pustite dovolj prostora, da
zagotovite prost pretok zraka.

5.4 Rok uporabnosti

Rok upo-
Vrsta jedi rabnosti
(meseci)
Kruh 3
Sadje (razen citrusi) 6-12
Zelenjava 8-10
Ostanki brez mesa 1-2

Mlecni izdelki:

6. VZDRZEVANJE IN CISCENJE

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja Varnost.

6.1 Ciséenje notranjosti
Pred prvo uporabo odistite notranjost in vso

opremo z mla¢no vodo in nevtralnim milom,
nato osusite.

/\ POZOR!

Vsi dodatki in sestavni deli naprave niso
primerni za pranje v pomivalnem stroju.

/\ POZOR!

Upravljalno plosco o istite z vlazno krpo.
Ne uporabljajte nobenih pralnih sredstev.
Upravljalno plos$¢o osusite z mehko krpo.

42 SLOVENSCINA

Rok upo-
Vrsta jedi rabnosti
(meseci)
Maslo 6-9
Mehki siri (npr. mocarela) 3-4

Trdi siri (npr. parmezan, ¢edar) 6

Morski sadezi:

Mastne ribe (npr. losos, skusa) 2-3
Puste ribe (npr. polenovka, boko- 4-6
plavutarica)

Rakci 12
Odprte Skoljke 3-4
Kuhane ribe 1-2
Meso:

Perutnina 9-12
Govedina 6-12
Svinjina 4-6
Jagnjetina 6-9
Klobasa 1-2
Sunka 1-2
Ostanki z mesom 2-3

6.2 Redno ¢iS€enje
Opremo redno Cistite:

» Notranjost in dodatke ocistite z mlacno
vodo in nevtralnim milom. Sperite jih in
obriSite do suhega.

* Redno obrisite tesnila vrat.

6.3 Odtaljevanje zamrzovalnika

Predal za zamrzovanije je brez ledu. Med de-
lovanjem naprave se na notranjih stenah in
zivilih ne nabira zmrzal.

6.4 Obdobje neuporabe
Ce naprave dlje &asa ne uporabljate, opravite
naslednje varnostne ukrepe:

1. Napravo izkljucite iz elektricnega
omrezja.

2. Odstranite vsa zivila.



3. Ocistite napravo in vso dodatno opremo.

4. Pustite vrata odprta, da preprecite

nastanek neprijetnih vonjav.

7. ODPRAVLJANJE TEZAV

/N\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja Varnost.

7.1 Kaj storite v primeru .

Tezava

Mozni vzrok

Resitev

Naprava ne deluje.

Naprava je izklopljena.

Napravo vklopite.

Omrezni vti¢ ni pravilno pove-
zan z omrezno vti¢nico.

Omrezni vti¢ pravilno povezite z
omrezno vti¢nico.

V omrezni vti€nici ni napetosti.

Z omrezno vti¢nico povezite
drugo elektricno napravo. Obr-
nite se na kvalificiranega elek-
tricarja.

Naprava je hrupna.

Naprava ni ustrezno podprta.

Preverite, ali je naprava stabil-
na.

Deluje zvocni ali vidni alarm.

Napravo ste vklopili pred krat-
kim.

Oglejte si ,Alarm za visoko tem-
peraturo” ali ,Alarm za odprta
vrata“.

Temperatura v napravi je previ-
soka.

Oglejte si ,Alarm za visoko tem-
peraturo” ali ,Alarm za odprta
vrata“.

Vrata so odprta.

Zaprite vrata.

Kompresor neprekinjeno deluje.

Nastavljena je napacna tempe-
ratura.

Oglejte si poglavje ,Nadzorna
plosca“.

IstoCasno se v prostoru nahaja
prevec hrane.

Pocakajte nekaj ur in ponovno
preverite temperaturo.

Temperatura prostora je previ-
soka.

Oglejte si poglavje ,Namesti-
tev*.

Hrana, ki ste jo dali v napravo,
je pretopla.

Pocakajte, da se hrana ohladi
na sobno temperaturo, preden
jo shranite.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si razdelek ,Zapiranje
vrat®.

Funkcija Extra Freeze je vklop-
liena.

Oglejte si razdelek »Funkcija
Extra Freeze«.

Kompresor se ne zazene takoj
po pritisku »Extra Freeze« ali
spremembi temperature.

Kompresor se zazene Sele ez
nekaj ¢asa.

To je obi¢ajno, prisotna ni no-
bena napaka.

Vrata so napac¢no poravnana ali
posegajo v prezracevalno re-
Setko.

Naprava ni poravnana.

Oglejte si navodila za namesti-
tev.
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Tezava

Mozni vzrok

Resitev

Vrata se tezko odpirajo.

Vrata ste poskusili ponovno od-
preti takoj, ko ste jih zaprli.

Med zapiranjem in ponovnim
odpiranjem vrat poCakajte nekaj
sekund.

Prisotno je preve¢ zmrzali in le-
du.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si razdelek ,Zapiranje
vrat®.

Tesnilo je poskodovano ali
umazano.

Oglejte si razdelek ,Zapiranje
vrat®.

Zivila niso pravilno zavita.

Hrano dobro zavijte.

Nastavljena je napac¢na tempe-
ratura.

Oglejte si poglavje ,Nadzorna
plosca“.

Naprava je povsem napolnjena
in nastavljena na najnizjo tem-
peraturo.

Nastavite visjo temperaturo.
Oglejte si poglavje ,Nadzorna
plosca“.

Nastavljena temperatura v na-
pravi je prenizka, temperatura
okolja pa previsoka.

Nastavite vi§jo temperaturo.
Oglejte si poglavje ,Nadzorna

plosca“.

Voda se izteka na tla.

Iztok za staljeno vodo ni pove-
zan s pladnjem za izparevanje
nad kompresorjem.

Iztok za staljeno vodo povezite
s pladnjem za izparevanje.

Temperature ni mogoce nasta-
viti.

Funkcija Extra Freeze je vklop-
liena.

Roc¢no izklopite funkcijo Extra

Freeze ali poc¢akajte, da se sa-
modejno izklopi. Oglejte si raz-
delek »Funkcija Extra Freeze«.

Temperatura v napravi je pre-
nizka/previsoka.

Nastavljena ni ustrezna tempe-
ratura.

Nastavite vi§jo/nizjo temperatu-
ro.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si poglavje »Zapiranje
vrat«.

Hrana je prevroca.

Pustite zivilom, da se ohladijo,
preden jih shranite.

IstoCasno se v prostoru nahaja
prevec hrane.

Hranite manj Zivil isto€asno.

Vrata ste pogosto odprli.

Vrata odprite samo, Ce je treba.

Funkcija Extra Freeze je vklop-
liena.

Oglejte si razdelek »Funkcija
super-zamrzovanja Extra Free-
ze«.

V napravi ne krozi hladen zrak.

Zagotovite kroZenje hladnega
zraka v napravi. Oglejte si po-
glavje »Namigi in nasveti«.

Utripa indikator pete temperatu-
re.

Tezava v komunikaciji.

Obrnite se na pooblasceni ser-

visni center. Hladilni sistem bo

$e naprej ohranjal Zivila hladna,
vendar temperature ne bo mo-

goce prilagajati.

Utripa indikator prve ali druge
temperature.

Tezave s tipalom temperature.

Obrnite se na pooblasceni ser-

visni center. Hladilni sistem bo

Se naprej ohranjal zivila hladna,
vendar temperature ne bo mo-

goce prilagajati.
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@ Ge se tezava nadaljuje, se obrnite na
pooblasceni servisni center.

7.2 Zapiranje vrat
1. Ocistite tesnila vrat.

8. TEHNICNI PODATKI

Tehni¢ne informacije so navedene na ener-
getski nalepki in na tipski ploscici aparata, ki
je lahko namescena na napravi ali znotraj nje.

Samo za Svico

Napetost: 220-240 V
Frekvenca: 50 Hz

Samo za EU

Koda QR na energijski nalepki z naprave za-
gotavlja spletno povezavo do informacij, po-
vezanih z delovanjem naprave, v podatkovni
bazi EU EPREL. Energijsko nalepko hranite
za referenco skupaj z navodili za uporabo in
vsemi drugimi dokumenti, ki so priloZeni tej

2. Za nastavitev vrat si oglejte navodila za

namestitev.

3. Za zamenjavo poSkodovanih tesnil vrat
se obrnite na pooblas¢eni servisni center.

napravi. Iste informacije lahko v bazi EPREL
najdete tudi s pomocjo povezave
https://eprel.ec.europa.eu ter imena modela
in Stevilke izdelka, ki ju najdete na plosc€ici za
tehni¢ne navedbe naprave. Za podrobnejse
informacije o energijski nalepki si oglejte po-
vezavo www.theenergylabel.eu.

Samo za Zdruzeno kraljestvo

Koda QR na energijski nalepki pri napravi
omogoca spletno povezavo do informacij, po-
vezanih z delovanjem naprave. Energijsko
nalepko hranite za referenco skupaj z navodi-
li za uporabo in vsemi drugimi dokumenti, ki
so prilozeni tej napravi.

9. INFORMACIJE ZA TESTNE INSTITUTE

Namestitev in priprava naprave za vsako pre-
verjanje EcoDesign morata biti v skladu z:

UK BS EN 62552
EU, Svica, Izrael EN 62552
Avstralija IEC 62552
Juzna Afrika SANS 62552

10. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, oznaene s simbolom

L/.\‘.). Embalazo odlozite v ustrezne zabojnike
za reciklazo. Pomagaijte varovati okolje in
zdravje ljudi z recikliranjem odpadkov elek-
tricnih in elektronskih naprav. Naprave, ozna-

UAE.S 5010-3:2022
SAS0-2892_2018

UAE
GCC

Zahteve glede prezraCevanja, mere izreza in
najmanjsi razmiki zadnjih strani morajo biti
taksni, kot so navedeni v poglavju Namestitev
tega uporabniSkega priro¢nika. Za vse dodat-
ne informacije, vklju¢no z nacrti za natovarja-
nje, se obrnite na proizvajalca.

¢ene s simbolom, ne odlagajte E skupaj z
gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite krajev-
nemu obratu za recikliranje ali se obrnite na
obginsko sluzbo.
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